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Halldér Blondal, fyrrverandi landbtnadarradherra

Héradsskogar gefa it petta myndarlega rit { tilefni af pvi, ad aldarfjéroungur er lidinn
frd pvi fyrstu trjdplontur voru grodursettar 4 biijord med styrk ur rikissj6di til pess ay
reekta gagnvidarskog. Vio slikt tekiferi er steda til pess ad minna 4, hvernig hug-
myndin um skégraekt sem patt { buskap banda hefir vaxid { afongum frd pvi ad vera
orlitio reynsluverkefni { Fljétsdal eystra & fimm bijoroum { pad ad verda myndarlegt
dtaksverkefni til pess ad byggja upp nyja audlind fyrir bendur i nokkrum sveitum. Par
ber audvitad Héradsskéga hest, sem hafa studlad ad pvi ad fylla i skard, sem hoggvid
var { biskap Héradsbenda vegna samdrattar { fjarbuskapnum.

Gledjast md yfir drangri Héradsskogaverkefnisins i morgu:

o Hve margir bendur taka pdtt { pvi.

« Hvernig til hefir tekist med tilhogun d ad nyta 4 vettvangi vinnu peirra og teekjakost & pann veg, ad studn-

ingur rikisins renni til peirra millilidalaust.

« Hinum frabzera drangri, sem nadst hefir { reektuninni sjdlfri, eins og tttekt leidir gloggt 1 1jos.

Aldarfjérdungur er ad visu ekki langur tfmi 1 1ifi hins villta skégar, sem getur ordid morg hundrud ara gamall,
en 6dru mdli gegnir um pann skég, sem d ad verda stod vid bak béndans. Pad fer likt med hann og 16mbin, sem
adeins f4 ad lifa sumarid. Gagnvidarskéginum er ekki @tlad lengra lif en 80-120 4r hér 4 nordurslédum, og pa
er 1j6st ad fyrstu teigarnir, sem grédursettir voru eftir Fljdtsdalsdatlun, hafa ndd um fjérdungi pess aldurs, sem
peim er @tlad ad lifa.

Skammt frd peim er Guttormslundur, rdmlega helmingi eldri, visirinn 4 pann veg, sem nu er vardadur { skdg-
rektinni 4 svedi Héradsskéga. Hann heldur dfram for sinni upp i himininn 4 fullu ennp4, og er okkur fullvissa
pess, ad voxtur hinna ungu lerkiteiga { Héradsskogum er ekki villuljés, heldur dvisun 4 pad, ad eftir nestu 25
4r verdur vaxinn margur fagur stofn peim skégarbendum 4 Héraoi til styrktar.

Hvad pd eftir hinn pridja og fjérda aldarfjoroung fr4 upphafi Fljétsdalsdetlunar? P4 matti segja mér, ad marg-
ur béndinn { 68rum sveitum yrdi farinn ad lita hyrum augum til buskaparskilyrda hid efra 4 Fljétsdalshéradi.

%Lw; Qﬂxu

Gudmundur Bjarnason, landbunadarraoherra

Nytjaskégur er framandi ord fyrir fslendinga. Hvert tré sem ndd hefur ad dafna i okk-
ar kalda landi, hefur lengi vel verid heilagt og pott fraleitt ad fella pad til nytja; en sd
uppsker sem sdir.

Mikil pattaskil urdu { sogu islenskra skoga fyrir aldarfjéroungi pegar hafin var skipu-
160 nytjaskégrakt 4 bijordum { Fljétsdal 4 Héradi. Vafalaust tridu féir 4 framkvemd-
ina { fyrstu, en med drunum hefur peim fjolgad og hugsjon breyst { atvinnu. Pasundir
hektara skulu lagdir undir nytjaskégraekt d Flj6tsdalshéradi og innan tidar mun landid
bera dvoxt.

Skégar Islands eru ungir, en peir munu vaxa og dafna. Tslenskar skégarafurdir eru pegar farnar ad lita dagsins
1j6s og med hverjum dratugnum sem 1four, stekkar okkar eigin sneid { skogum heimsins. Tré, sem rektud eru
til nytja, eru eins og vid mennirnir hvad aldur aherir: Sum falla fyrr en dnnur, en ad jafnadi lykur @viskeidinu
pegar um dtta tugir dra eru ad baki. Skégrekt skal skoda { dratugum og vid sem grédursetjum { dag, gerum pad
fyrir kynslédirnar sem taka vid af okkur. Véxtur trjdnna er dvoxtun 4 lifsbék barna okkar.

Flj6tsdalshérad er romad fyrir einmuna sumarblidu og nattirufegurd. Héradsskégar gefa pvi bjarta framtid og
greena. Par verdur landid vidi vaxid milli fjalls og fjoru, svipad pvi sem var pegar forfedur okkar stigu af knorr-
um sinum. Skégurinn verdur ekki einungis til nytja: Hann mun graeda pau sdr sem myndast hafa { gegnum ald-
irnar og verda peim sem leid eiga um hann til yndisauka. Nytjaskgur Fljétsdalshérads er hagnyt audlind kom-
andi kynsléda, sem munu lita d skégarhdgg sem jafnedlilegan hlut og okkur pykir grédursetning. Kynsloda sem
munu uppskera laun erfidis okkar.

Translated on page 48.
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Saga Héraosskoga
The story of Héradsskégar

Tilgangur laga pessara er ad studla ad rektun
nytjaskéga d Fljotsdalshéradi og umhirou pess
skoglendis sem par er fyrir og treysta med pvi
byggd og efla atvinnulif d Héradi.

Héradsskégar merkja i logum pessum sjdlfsteett
skogreektarverkefni um reektun nytjaskéga d joro-
um d Fljétsdalshéradi samkvemt sérstakri deetl-
un.

Pannig hljédar fyrsta grein laga um Héradsskoga
sem toku gildi 21. mars 1991. Hin lysir { stérum
drattum hvers edlis verkefnid er en sagan 4 bak vid
pad er mun lengri. Til ad finna raturnar parf ad
hverfa aftur til sjotta dratugarins og tt til Sunnmar-
is { Noregi. Par lagdi Hans Berg, héradsskégameist-
ari i Orsta, fram svonefnda Orsta-detlun upp ur
1950. Telja md 6ruggt ad hidn, dsamt vaxandi skog-
rektardhuga hérlendis, hafi ordid kveikjan ad
Fljétsdalsaetlun, undanfara Héradsskoga.

The purpose of this Act is to encourage afforesta-
tion and forestry (production forests) in Fljotsdals-
hérad district, as well as the care of existing wood-
lands, in an effort to ensure that the district re-
mains populated and to stimulate local economic
activity.

In this Act, the definition Héradsskogar applies
to an independent afforestation project for farm
forestry in the Fljotsdalshérad district according to
a specific plan.

This is the first article of the legislation enacted
by the Althing (=parliament) on 21st March
1991, which established the forestry organisation
Heéradsskogar. It describes briefly the objectives of
the project, but behind the act is a much longer
story. To find the beginnings one must go back to
the 1950s and to the Norwegian district of Sunn-
more. There, in 1950, the district forest officer in
Orsta, Hans Berg, put forth his so-called Orsta
plan. One can safely say that the Orsta plan, to-
gether with the growing interest in forestry in
Iceland, acted as the catalyst for the Fljotsdalur
project which later became Héradsskogar.



1. Fljotsdalsazetlun

1.1 Forsagan

Um svipad leyti og Hans Berg var ad kynna hug-
myndir sinar { Noregi voru Hdkon Bjarnason og
Valtyr Stefinsson ad hefja bodun skdégraktarhug-
sjénarinnar 4 Islandi. Hiin snérist ad stérum hluta
um svonefndan gagnvidarskog (1 dag nefnt nytja-
skogur). Peir félagar settu m.a. fram hugmynd um,
hvernig fjarmagna metti rektun sliks skégar. B
oktdber arid 1952 sendu peir, 1 nafni Skograektarfé-
lags Islands, Hermanni J6nassyni, landbtinadarr4d-
herra, erindi um ad verja hluta af adflutningsgjold-
um af timbri til pess ad rekta barrskéga sem gatu
fullnzegt um 80% af vidarporf fslendinga.

Hugmyndin fékk litinn hljémgrunn hja rada-
monnum pjédarinnar. Hikon og Valtyr voru hins
vegar aldrei { minnsta vafa um ad hagt veri ad
rekta skog til nytja hér 4 landi og bordust afram vid
ad afla skégrektarhugsjoninni og timburtollinum
fylgis.

Skégrektarfélag Islands hélt adalfund sinn i
Reykjavik drid 1960 og sampykkti fundurinn
svohlj6dandi tillégu i anda hinnar norsku Orsta-
dztlunar:

Stefut sé ad pvi, eftir pvi sem timabcert telst, ad
sveitarfélog eda innansveitarfélagasamtok taki
sér fyrir hendur, gegn ndnar skilgreindum skilyrd-
um, ad adstoda bendur d einstokum joroum til
pess ad koma sér upp skégarteigum, par sem skil-
yroi eru til skégreektar.

Petta var liklega { fyrsta sinn sem opinberlega var
lagt til ad bandur, sem @ttu hentug 16nd, yrdu
studdir sérstaklega til skdgraektar. Likt og oft vill
verda med nyjar hugmyndir var pessu tekid fremur
falega af stjornvoldum og litid gerdist i malunum
nastu drin. Ekki batti tr skdk ad 4 sama tima 4tti
skégraktarhugsjonin mjog undir hogg ad szkja.
Raktun norsku skégarfurunnar brast vonum manna
og Aprilvedrio 1963 a Sudurlandi var pungt éfall
pegar mikinn fjolda trjaa ko6l nidur { rét. Austur &
Fljotsdalshéradi 1ifdi gagnvidarhugsjonin samt a-
fram, prétt fyrir hrakspdr, enda 6x lerkid par betur
en venta mdtti midad vid kélnandi vedurfar.

A adalfundi Skégrektarfélags Austurlands 4rid
1964 voru pessi madl til umredu. Stjérn félagsins
var falid ad koma a framferi vid pingmenn Kjor-
demisins ad peir beittu sér fyrir ad Alpingi styddi
lerkireekt 4 Héradi med framleidslu girdingarstaura
ad markmidi. T framhaldi af pvi bar J6énas Péturs-

1. The Fljotsdalur project

1.1. The idea

At the same time that Hans Berg was expound-
ing his plan in Norway, two Icelanders, Hikon
Bjarnason and Valtyr Stefinsson, were expound-
ing their ideas for forestry in Iceland. It called for
growing timber plantations, which we call prod-
uction forest today, and included a proposal for
financing the plantations. Acting on behalf of the
Icelandic Forestry Association (IFA), they pres-
ented their proposal to the Minister of Agricult-
ure in October 1952 that: a portion of the import
duties on timber be used to plant conifer forest,
sufficent in extent to produce 80% of Iceland’s
timber needs. )

The idea received little support from the au-
thorities. However, neither Hakon Bjarnason or
Valtyr Stefinsson doubted that it was possible to
produce timber in Iceland and struggled on to
raise support for their proposals.

The IFA held their annual general meeting of
1960 in Reykjavik and approved the following
resolution:

It is proposed that local communities and forestry
societies should encourage. farmers to establish
plantations on their farms’ where conditions are
suitable for forestry. They should be planted accord-
ing to set regulations.

This was probably the first time in Iceland’s his-
tory that it was prdposed to subsidise farmers to
plant forests. Although planting should be
restricted to areas where forestry was considered
feasible, the authorities again showed little en-
thusiasm and little was acheived in the following
years.

Matters were not improved by a series of set-
backs suffered by forestry in Iceland. Scots pine,
introduced from Norway, failed to live up to it’s
expectations. Then in April 1963 a disastrous
springfrost caused widespread damage to young
exotic plantations in the south, dashing the
hopes of many forestry enthusiasts. In the Fljéts-
dalur district in East Iceland the dream of timber
plantations lived on, in spite of the dismal proph-
ecies. There, the larch plantations grew far better
than expected, especially so when one considers
that the country was going through a colder
climatic period. Timber plantations were the
main topic of the annual general meeting of the




son, alpingismadur, fram svohljédandi pingsalykt-
unartillogu 4 Alpingi { drsbyrjun 1965:

Alpingi dlyktar ad fela landbiinadarrddherra ad

hlutast til um, ad Skogreekt rikisins hefji nii pegar

reektun lerkis d Hallormsstad eda grennd med pad
fyrir augum ad leitast vid ad fullneegja porf Is-
lendinga fyrir girdingarstaura.

Tillagan var sampykkt og afgreidd frd Alpingi
hinn 28. april. Henni var hins vegar aldrei fylgt eft-
ir { framkvaemd med sérstakri fjarveitingu.

Hinn 23. febriar 1965 bodadi stjorn Skégraktar-
félags Islands 4 fund sinn Pérarin Pérarinsson, for-
mann Skégraktarfélags Austurlands, og Sigurd
Blondal, skégarvord 4 Hallormsstad, til ad reda um
Fljétsdalsdcetlun. Einar G. E. Semundsen, gjald-
keri félagsins og skdégarvordur, flutti 4 fundinum
tillogu um ad stjérnin beindi eftirfarandi til Skog-
reektar rikisins:

Ad Skogreekt rikisins léti fara fram athugun { sam-

rddi vio Skégrektarfélag Islands og gerdi sidan

deetlun um skipulega skégrekt og biiskap i einum
hreppi eda byggdarlagi d Fljotsdalshéradi, til
deemis i Fljotsdal.

Fundarmenn sampykktu tilldguna og malid var
rett 4 starfsmannafundi Skégraektar rikisins { sama
ménudi. Nidurstadan vard si ad Sigurdi Blondal
var falid ad kanna undirtektir hjd bendum { Fljots-
dal. T aprilmanudi reeddi Sigurdur vid nokkra baend-

East Iceland Forestry Society (EFS) in 1964. The
directorate of the society was detailed to per-
suade the local members of parliament that they
should exercise their influence in the Althing to
promote the planting of larch forest with the
object of producing fencing material.

Consequently, early in 1965, one of the MPs,
Jénas Pétursson, laid before the Althing the fol-
lowing motion:

The Althing should detail the Minister of
Agriculture to direct the State Forest Service to
establish larch plantations in the Hallormsstadur
forest, or in it's neighbourhood, with the object of
fulfilling the country’s need for fencing posts.

The motion was approved and enacted through
the Althing on the 28th of April that year.
However, no funds were voted to finance the
proposal.

Earlier on 23rd February, 1965 the directorate
of the IFA had invited the chairman of the EFS,
Porarinn  Pérarinsson, and the district forest
officer (DFO), Sigurdur Bléndal, to discuss the
Fljotsdalur project. The treasurer of the IFA, Ein-
ar G. E. Seemundsen, who was also DFO for the
Southwest, moved that the IFA should make the
following proposal to the Forest Service:

That the Forest Service, in consultation with the
IFA, should prepare a plan to organise forestry



ur og voru sumir mjog jadkvadir en adrir vantriadri
4 hugmyndina.

Einar G. E. Semundsen kom austur 4 Hérad {
maimdnudi og for dsamt Sigurdi og reddi vid
bandur sem nd téku enn betur i malid en 4dur. I
framhaldi af pessum gédu undirtektum kom Einar
a samkomu Skégraktarfélags Austurlands 1 Atlavik
i Hallormsstadaskdgi sem haldin var 11. juli 1965.
bar kynnti hann { fyrsta sinn opinberlega hugmynd-
ina um Fljétsdalsaetlun og kjarna hennar: Ad d 25
drum yrou teknir til skogrektar 1500 ha lands
Fljotsdalshreppi.

A svipudum tima kénnudu Pall Sigbjérnsson, hér-
adsradunautur Bunadarsambands Austurlands, og
Guttormur Pormar, béndi { Geitagerdi, hvada band-
ur { Fljétsdal hefou ahuga 4 ad hefja skoggradslu
sem patt { buskap ef rikissjédur veitti fé til fram-
kvemda. Pessi konnun leiddi { 1j6s ad allmargir
beendur reyndust fiisir til patttoku, en nokkrir voru
odkvednir.

A adalfundi Skégraktarfélags Islands 4 Blondu-
6si, rimum manudi eftir Atlavikursamkomuna, var
eftirfarandi tillaga frd Skdgraktarfélagi Austur-
lands sampykkt:

Med hlidsjon af peim athugunum, sem fram hafa
fario, og dcetlunum peim, sem gerdar hafa verid d
vegum Skogreektarfélags Austurlands um skogreekt
sem pdtt i biiskap i Fljétsdalshreppi, Norour-Miila-

on farms in a single community in the Fljétsdal-
ur district, preferably in the Fljétsdalur
commune. :

The resolution was approved and the matter
discussed at the annual meeting of the Forest
Service later that month. It resulted in Sigurdur
Blondal being detailed to seek out the response of
the farmers. He regeived a very mixed response,
some farmers were very positive and others
showed little belief in the proposal.

Einar Semundsen travelled to Fljotsdalur in
May, joining Sigurdur Bléndal in another survey.
This time they got a better response. He followed
this up by introducing the first official proposal
for the Fljétsdalur project at the meeting of the
EFS at Hallormsstadur in July that same year:
that during the next 25 years 1500 hectares would
be taken under forestry in the Fljotsdalur
commune.

At the same time, the local agricultural advisor,
Pall Sigurbjornsson, and the farmer at Geitagerd;,
Guttormur Pormar, canvassed farmers in the
community to find out who were interested in
planting forests if they should be subsidised by
state grants. The survey showed that many farm-
ers were prepared to plant forest stands under
such circumstances, although several were still

undecided.



syslu, beinir adalfundur Skégrektarfélags Islands
pvi til stiornar félagsins og Skdgreektar rikisins, ad
pessir adilar veiti pvi brautargengi, ad stjérnar-
vold landsins veiti slikri skégreektar- og biiskapar-
deetlun pann fjdrhagsgrundvéll, ad hiin verdi fram-
kveemd med naudsynlegum hrada og hafist verdi
handa pegar d neesta dri.

Er pad dlit fundarins, ad adstedur i Fljotsdal
samfara ndlegd hans vio Hallormsstad, med peirri
dgeetu reynslu, sem par er fengin i skogreekt, leidi
styrk rok ad pvi, ad Fljétsdalur sé 60rum stooum
dkjosanlegri til upphafs skipulegrar skograektar
biirekstri beenda hér d landi.

1.2 Fjarveiting sampykkt

Enn um sinn tékst ekki ad fa fjarveitingu til verk-
efnisins pratt fyrir ad samin veri greinargerd og
dzetlun 16gd fyrir fjarveitingarvaldid. Malid lenti {
bidstodu en adalfundur Skégrektarfélags Islands
4rid 1967 aréttadi tillbguna sem sampykkt var arid
1965 og unnid var bak vid tjoldin { ad afla hug-
myndinni fylgis.

Skégrektarmenn blésu til vopna ad nyju drid
1968 og 16gdu fram endurskodada og endursamda
dtlun, unna af Baldri Porsteinssyni, Sigurdi Blon-
dal og Einari G. E. S@mundsen. Henni fylgdi
titreikningur Baldurs Porsteinssonar 4 nivirdi fjar-
festingar { lerki, sem 4n efa hafdi sitt ad segja gagn-
vart fjdrveitingarvaldinu. [ deetluninni segir:

Tillaga pessi midar ad pvi, ad skégreekt verdi tekin

upp sem pattur i biskap beenda i Fljétsdalshreppi,

og styrki pannig birekstur peirra, sem ni byggist
eingongu d saudfjdrraekt. Verdi med pessu stefnt ad

fiolbreyttari atvinnuhdttum og hafin framleidsla d

mikilvegu hrdefni.

I tillsgu premenninganna kom fram ad allar fram-
kvaemdir vid dztlunina yrdu undir stjorn Skégraekt-
ar rikisins. Gert var rad fyrir ad girda af 1500 ha
lands { 4féngum 4 20 drum og leggja vegsléda
pannig ad peir keemu sidar ad fullum notum. Hvad
plontuval snerti midadist dztlunin vid ad einkum
veri notad lerki en einnig 1itid eitt af furu og greni.
Grédursetningu skyldi ljika 4 25 drum og grédur-
settar ad medaltali 5000 plontur 4 hektara. Aztlun-
in gerdi r4d fyrir ad drlega yrdu teknir 60 ha til
skégraktar og utgjold rikisins yrdu teplega 1,5
milljén kréna 4 dri.

Vid afgreidslu fjarlaga { desember 1968 voru sam-
pykktar 500 pus. krénur til framkveemda i Fljétsdal
4 fjarveitingalid Skégrektar rikisins. Fullyrda ma
ad pessi mélalok voru mest ad pakka Jonasi Péturs-

At the annual general meeting of the IFA,
which was held at Blondués the following
month, the following resolution from the ESF
was approved:

In view of the recent surveys made and the projects
presented by the Eastern Forestry Society for combin-
ing forestry with normal farming practice in the
Fliétsdalur commune in the county of Nordur-Miila-
sysla, this meeting proposes that the Forestry Associ-
ation and the Forest Service petition the government of
Iceland to provide the financal aid needed so that the
operations essential to the project can proceed at the
planned rate and be available the next year.

It is the opinion of this meeting that the climate in
Fliétsdalur, and the proximity of the commune to the
state forest at Hallormsstadur, where such promising
results have been obtained with forestry, together ind-
icate that the area is especially suitable for starting
organised trials to incorporate forest planting with
farming practise.

1.2 Budgetary approval

Yet again the project received no funds despite
the proposal being laid before the parliamentry
finance committee. The matter went into
abeyance. At the annual general meeting of the
IFA in 1967 the resolution of 1965 was reiterated
and members continued to work for support on
the project behind the scenes.

Foresters renewed their efforts and presented a
revised and improved plan, written by Baldur
Porsteinsson, Einar Semundsen and Sigurdur
Blondal. It was accompanied with calculation of
the present value of investment in larch, made by
Baldur Porsteinsson. In the plan the objectives
were described:

This proposal aims to make forestry an integral
part of agricultural practice in Fljotsdalur
commune, thereby encouraging a more diverse
form of farming, which today depends mainly on
sheep breeding. The aim is to introduce more
versatile employment and begin the production of
valuable raw material.

The report recommended that all operations
should be managed by the Forest Service. The
plan was to enclose some 1500 ha by stages
during the next 20 years and lay a skeleton road
system within the enclosures for later use. They
recommended using larch as the main species,
although small quantites of pine and spruce
would also be planted. The area should be fully



syni, pingmanni Austurlandskjord@mis, sem pd atti
seti { fjarveitinganefnd og hafdi frd upphafi synt
hugmyndinni sérstakan dhuga. Pritt fyrir ad ein-
ungis veri um ad reeda pridjung pess fjarmagns sem
detlunin gerdi rad fyrir var engu ad sidur hagt ad
hefjast handa vid framkvemdina. Sigur skégraktar
4 Islandi var mikill: Alpingi hafdi vidurkennt skég-
rekt sem einstakan patt i buskap banda og sam-

bykkt fjarveitingu til nytjaskdgraktar par sem skil- g
A

yrdi veru hagsted.

1.3 Upphaf framkvaemda
[ april 4rid 1969 var sent bréf til allra banda i
Flj6tsdal er hyggjast hefja skoggreedslu med biiskap
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samkvemt Fljdtsdalsdcetlun. Bréfid var undirritad’

af skégrektarstjora og formoénnum Skégraktarfé-
lags Austurlands og Skégraktarfélags Islands.

Fundur var haldinn { félagsheimilinu Végardi {
Flj6tsdal hinn 20. mai um framkvaemd dztlunarinn-
ar. Par r&ddu vid bandur: Baldur Porsteinsson,
skogfredingur og fulltrdi skégrektarstjora, Hikon
Gudmundsson, formadur Skégraektarfélags Islands,
stjornarmenn  Skégrektarfélags  Austurlands  og
Sigurdur Blondal, skégarvordur 4 Hallormsstad.
G40 meting var 4 fundinn og 4 honum gerd grein
fyrir deetluninni og hugmyndum um framkvaemd
hennar.

Neasta skref var stigid 1 jili pegar Baldur Por-
steinsson og Sigurdur Blondal féru um Fljétsdal og

Fundur med bandum { Fljétsdal 1969. Meeting with the farmers in Fljo’tsda[r 1969.
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planted after 25 years, at an initial density of 5000
trees per hectare.

Planting of some 60 ha annually was planned at
a cost of 1,5 million kréna (m.kr). The Althing
voted 0,5 m.kr to the Fljotsdalur project in the
annual appropriation to the Forest Service in the
1968 budget. The M.P, Jonas Pétursson, who was
a member of the parliamentary finance
committee, can be thanked for this achievement.
Despite only receiving a third of the projected
amount it was possible to begin operations. This
was a considerable victory for Icelandic forestry.
The Althing had acknowledged forestry as a feasi-
ble alternative land use for farmers and had voted
funds to support planting on suitable sites.

1.3 The beginning
In April 1969 a circular was sent to all the farmers
in Fljotsdalur who had shown interest in partak-
ing in the project. The letter was signed by the
director of the Forest Service and the chairmen of
the IFA and EFS.

A meeting with the farmers was convened on
20th May that year at the local community
centre. The speakers were Baldur Porsteinsson,
representing the Forest Service, Hakon Guo-
mundsson, chairman of the IFA, various members
of the local forestry society and the local DFO,
Sigurdur Blondal. The meeting was well attended

i

Halldér Sig.



skodudu 16nd peirra benda sem voru reidubuinir ad
gera samninga vegna Fljétsdalsa@tlunar. Ad peirri
skodun lokinni var dkvedid ad hefja girdingarfram-
kvaemdir { landi Vidivalla ytri strax um haustio.

Vinnan hofst { byrjun september og var Eirikur
Kerjulf, bondi 1 Vallholti, verkstjori vid uppsetningu
girdingarinnar en med honum unnu nokkrir Fljéts-
delingar. Verkinu var lokid hinn 25. jini 1970.
Sama dag voru fyrstu plonturnar { Fljétsdalsdetlun
grodursettar a0 undangenginni athofn par sem Por-
steinn  Sigurdsson, formadur Skoégrektarfélags
Austurlands, flutti dvarp. Bendurnir & Vidivollum
ytri, Hallgrimur Pdérarinsson og Rognvaldur Erl-
ingsson, grédursettu fyrstu plonturnar. Grédur-
setningarflokkur Skégraktarinnar ték sidan vid og
grédursetti pennan dag og pann nasta 8100 lerki-
plontur, ®ttadar fra Altaifjollum { Vestur-Siberiu og
Sénkiirsk i Arkangelskhéradi. Fljétsdalsaetlun var
ordin ad veruleika.

1.4 Samningar og framgangur aztlunar

Samningar peir sem gera skyldi vid verdandi skog-
arbendur kvddu 4 um ad Skogrekt rikisins greiddi
allan stofnkostnad: Girdingar, plontur og grédur-
setningu. Baendur legdu hins vegar til landid, hefou
eftirlit med girdingum og héldu peim vid.

Ennfremur var bendum tryggdur forgangsréttur ad
vinnu vid skégraektina. I samningunum var einnig
akveaedi pess efnis ad Skogrekt rikisins fengi til end-

Fyrsta grédursetning Fljotsdalsdaztlunar. The first planting in the Fljotsdalur project.

and the speakers described the project and the
planned operations.

The next step was taken in July when Baldur
Porsteinsson and Sigurdur Blondal travelled
around Flj6tsdalur and inspected the land offered
for planting. The farmstead of Vidivellir was
chosen for the first enclosure.

Fencing work began in September under
supervision of the farmer at Vallholt, Eirikur
Kjerulf, and was completed on 25th June 1970.
That same day, following a small ceremony, the
first trees in the project were planted. The Vioi-
vellir farmers, Hallgrimur Pérarinsson and Régn-
valdur Erlingsson, planted the trees. Afterwards a
planting gang from the Forest Service took over
and completed the planting: 8100 larch from
Senkursk in the Archangel district. The Fljotsdal-
ur project had become a reality.

1.4 Contracts and organisation of the plans

In the contracts underwritten by the farmers, it
was decreed that the Forest Service would pay all
the initial establishment costs, such as fencing,
planting stock and planting. The farmers provided
the land and maintained the fences. In addition,
the farmers were guaranteed priority of employ-
ment. Furthermore there was a provision in the
contract that the Forest Service would receive
10% of the gross value of the forest produce,

Sig. Bléndal



Grodursetning i Fljotsdalsazetlun Annual planting in the Fljotsdalur project
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urgreidslu 4 tilkostnadi sinum 10% af brittoverd-
meti afurda skogarins pegar farid yroi ad nyta hann.

Fljétsdalsdetlun var hluti af fjarlagalio Skégrakt-
ar rikisins fra 1968 til 1989. Framkvamdir urdu
minni en fyrstu detlanir gerdu rad fyrir en dr hvert
var engu ad sidur unnid vid girdingar og eda grod-
ursetningu. Voxtur lerkisins vard betri en vonast var
til og verkefnid teygdi sig fljétlega tt fyrir Fljotsdal.
ber jardir sem toku patt { Fljétsdalsdetlun voru:
Vidivellir ytri I og II, Brekka, Geitagerdi,
Hjardarbdl, Gunnlaugsstadir, Strond, Vidivalla-
gerdi, Skriduklaustur, Vallholt, Mjdanes, Melar,
Vallanes og Droplaugarstadir.

1.5 Fljétsdalsazetlun tiu dra
Hinn 25. juni 1980, ndkvemlega tiu drum eftir ad
fyrstu trén voru grodursett 1 Fljdtsdalsaztlun, baud
Skogrekt rikisins Fljotsdelingum og fleirum ad
skoda drangurinn 4 Vidivollum ytri. Medal vid-
staddra voru: Pdlmi J6nsson, landbtinadarrddherra,
Helga Sigfisdéttir, kona hans, Sveinbjorn Dag-
finnsson, raduneytisstjori, Jonas Jonsson, bunadar-
malastjori, Sigurdur Blondal, skégrektarstjori og
Jénas Pétursson, fyrrverandi alpingismadur.

Eftir ad hafa gengid um hinn nyja skég 4 Vidivoll-
um var haldid i Hallormsstadaskég. Par var { fyrsta

75 100 125 150

Fjoldi (pas) Plants (thousands)

when it materialised, as repayment for the estab-
lishment costs. ;

The Fljétsdalur project was included in the Fo-
rest Service’s annual budget from 1968 to 1989.
Operations were less than originally planned, but
at least some work was done annually. The larch
grew beyond expectations and the project
extended itself beyond the Fljétsdalur commune.
The farms which participated in the Fljotsdalur
project were: Vidivellir ytri I and II, Brekka,
Geitagerdi, Hjardarbol, Gunnlaugsstadir, Strond,
Vidivallagerdi, Skriduklaustur, Vallholt, Mjoa-
nes, Melar, Vallanes and Droplaugarstadir.

1.5 The ten-year anniversary of the Fljétsdalur
project

On 25th June 1980, exactly 10 years after the
first trees were planted in the Fljétsdalur project,
the Forest Service invited the parishioners of
Fljotsdalur and various dignitaries, including the
Minister of Agriculture, to the first plantation at
Vioivellir. The guests were then shown round the
state forest at Hallormsstadur. There the ,time
machine“, designed by Jén Loftsson, was ran for
the first time: It was possible to see how larch
stands developed over 50 years. The guests had a



Tiu dra afmeli Fljétsdalsdetlunar. The 10th anniversary of the Fljétsdalur project.

sinn  keyrd ,timavél“ Jons Loftssonar, skdg-
arvardar, p.e.a.s. folk leitt { gegnum misgamla lerki-
lundi. Pannig var gefin hugmynd um hvernig skog-
urinn 4 Vidivollum kemi til med ad lita Gt drid
1995 eda érid 2012. Parna rann e.t.v. fyrst upp fyr-
ir mérgum ad hugmynd peirra Valtys og Hakonar
um nytjaskograekt hafdi verid raunhef.

1.6 Eyfirskir beendur heimszkja Fljétsdal

Sidsumars 4rid 1981 var adalfundur Skégrektarfé-
lags Islands haldinn 4 Egilsstodum. Farid var med
fundarmenn upp i Fljétsdal og i Hallormsstada-
skog. Med 1 for voru 35 eyfirskir bendur sem komu
gagngert til pess ad kynnast skogrekt 4 Upphéradi.
Heimsoknin hafdi mikil dhrif 4 pa. Hun leiddi til
pess ad nesta dr var fyrir forgéngu Skograktarfé-
lags Eyfirdinga og med studningi Skograektar rikis-
ins kannadur voxtur lerkis og stafafuru i Eyjafirdi
med nytjaskégrekt 4 bdjordum fyrir augum. Jafn-
framt var kannadur vilji benda par 4 patttoku {
slikri skograkt og voru pa bodnir fram 900 ha lands
i pessu skyni. Petta var einstaklega merkilegt vegna
pess ad premur drum 4dur virtist ekkert land fdan-
legt i Eyjafirdi til skograektar. Pannig var drangur-
inn af Flj6tsdalsdetlun ordinn hvatning ad nytja-
skogrekt 4 bajordum annars stadar 4 landinu.

Sig. Blondal

glimpse of the future. There they realised that
the early visions of production forestry were not
only pipe dreams.

1.6 The visit of the Eyjafjordur farmers

In 1981 the annual general meeting of the IFA
was held at Egilsstadir. The delegates made an
excursion to Hallormsstadur and to the young
plantations in Fljétsdalur. Thirty-five farmers
from Eyjafjorour county in North Iceland had
joined the excursion to see for themselves the
farm forest project. The excursion made a big
impression on the farmers and led to a survey
being made on larch and lodgepole pine stands in
Eyjafjorour, with the object of organising a farm-
forestry project in the county. At the same time
the farmers were canvassed on their attitude
towards such a project. The survey disclosed that
the farmers were willing to let some 900 ha un-
der plantations immediately. This came as a sur-
prise as only 3 years prior to the survey it had
proved almost impossible to get land there for af-
forestation. Hence the Fljotsdalur project acted
as a catalyst for the farm-forestry projects which
were later started in other districts.

1.7 The Héradsskogar dream
During the 1980’s, some 30 years after the Orsta



1.7 Héradsskégardraumurinn

I byrjun nfunda dratugarins, rdmum prjdtfu drum
eftir ad Hans Berg lagdi fram Orsta-dtlunina, féru
skograktarmenn ad huga ad framhaldi Fljétsdals-
detlunar. Saudfjarreekt var byrjud ad dragast saman
vida um land og ekki sist & Flj6tsdalshéradi. Band-
ur par, sem og vidar, syndu aukinn dhuga 4 ad hefja
nytjaskograkt. '

Landgredslu- og landverndardetlun fyrir éril;l
1982-86 var sampykkt 4 Alpingi arid 1982. T henni
var gert rdd fyrir dkvednu fjarframlagi til svokall-
adra héradsskogrektaraetlana en hin fyrsta peirra
utan Flj6tsdals var { Eyjafirdi. Segja md ad pad hati
verid undanfari pess ad 4rid 1984 sampykkti Al-
pingi ad bata kafla, um nytjaskéga 4 bijordum, vid
skogrektarlogin frd 1955 sem heimiladi ad rikid
greiddi allt ad 80% af stofnkostnadi vid slika skdg-
reekt ad uppfylltum vissum skilyrdum. Pratt fyrir ad
fjarveitingar byggdar 4 pessum 16gum varu ekki
miklar negdu per til ad beina augum manna enn
frekar a0 skogrekt sem hugsanlegum moguleika {
breyttum buskaparhdttum.

Arid 1986 var sett saman nefnd 4 vegum forsetis-
raduneytisins, svonefndur audlindahépur, sem
kannadi landnytingu og landkosti 4 Islandi framtid-
arinnar. Hann skiladi af sér skyrslu { riti sem nefn-
ist Audlindir um aldamdt. Medal efnis 1 pessu riti er
sérkafli um skégrekt og hagkvemni nytjaskdg-
rektar hér 4 landi. Par kemur fram ad fengin
reynsla af skdgrektartilraunum sidustu 50 dra bendi
til pess ad reekta megi nokkrar tegundir skogartrjda
til raunhafrar vidarframleidslu. Par tegundir sem
dlitlegastar pykja vegna vaxtar eru ymis kvaemi af
lerki, sitkagreni, stafafuru, alaskadsp, bldgreni og
hvitgreni. Ennfremur segir { nidurstodum skyrsl-
unnar:

Syna md fram d ad nytjaskogrekt med pessu snioi
getur haft mikilveeg pjodhagsleg dahrif og farid vel
saman vi0 onnur landnot, m.a. itivist og sumar-
byggd og ymsar greinar landbiinadar: . .

Hofundar skyrslunnar sendu landbinadarradherra
greinargerd um fjarmognun og framkvemdir i
tengslum vid nytjaskograkt i jandar 1987 par sem
peir hvéttu til aukinnar skégraktar. Ljost er ad
skyrslan og greinargerdin studdu vid gamla drauma
skograektarmanna og voru pungar @ metunum peg-
ar farid var ad reeda um Héradsskogaverkefnid.
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plan was first introduced, Icelandic foresters be-
gan to look for a continuation of the Fljotsdalur
project. Falling demand had decreased the import-
ance of sheep breeding all over the country, not
least in the Fljotsdalur district, where interest in
forestry had greatly increased. In 1982 the Althing
passed the Soil Reclamation Act, which initiated a
5-year plan with the aim of combating soil erosion
and reclaiming devastated land. The act also voted
funds to initiate district forestry projects in regions
where the Forest Service considered them feasible.
The first of these projects was in the Eyjafjorour
county, the first farm-forestry project outside of
the Fljotsdalur commune. The act led to the forest
laws of 1955 being amended in 1984, when the
Althing passed a bill authorising the government
to subsidise planting of forest plantations on farm-
steads. The act authorised grants of upto 80% of
the establishment costs, providing the plantations
met the necessary requirements. Although the
funds voted by these laws have not been generous
they did sufficed to draw attention to forestry as
an alternative land use.

A governmental committee, the Natural Resource
Committee, was appointed in 1986 by the prime
minister, with the task of predicting future land use
and resources. The committee published a report
which it called Natural resources at the turn of the
century. Amongst other things there is a seperate
chapter dealing wigh forestry and the feasibility of
production forestry. There it is maintained that the
experiences gained with forestry trials over the last
50 years show that it is feasible to cultivate several
species for timber. Those species mentioned as the
most promising were Siberian larch, Sitka spruce,
lodgepole pine, Alaskan black cottonwood, white
spruce and Engelmann spruce. Furthermore, the
conclusion of the report states that:

It can be shown that this type of forestry could have

an important economic affect and harmonises well

with other land uses, such as recreation and summer-
house sites and also with various branches of farming

The authors of the report sent a seperate pre-
amble to the Minister of Agriculture in January
1987, discussing ways to finance the plantations
and urging for increased forestry. It is obvious that
both the report and the preamble supported the
foresters’ old dream and weighed heavily in the
discussion which preceded the formation of Hér-
adsskogar project.



Aukin nytjaskégrakt vid fakkun saudfjar. Increase in forest planting with the decrease in sheep numbers.

2. Héradsskogar

2.1 Aukin nytjaskograekt

Skoégraktarfélag Austurlands, dsamt Skoégrektarfé-
lagi Islands, efndi til fundar um hlutverk skégraekt-
ar 4 Austurlandi 4 Egilsstodum 28. mars 1987. I er-
indi 4 fundinum varpadi J6n Loftsson, skégarvorour
4 Hallormsstad, fram spurningunni: Héradsskogur!
Draumur eda veruleiki? Sampykkt var a fundinum
ad beina dkvednum tillogum til stjiornvalda um ad
titvega sem allra fyrst fiagrmagn til storaukinnar
skogreektar i fjoroungnum.

Hnykillinn vatt smatt og smatt utan 4 sig pé ad {
upphafi hafi sumum pétt um ad reda draunszjan
draum. Horft var til aukinnar nytjaskégraktar til ad
meta samdratti { saudfjdarrekt. Hinn 3. mai 1988
stofnudu dhugasamir baendur um skograekt a Fljots-
dalshéradi med sér Félag skogarbenda 4 Héradi.
Skogrekt rikisins gerdi auk pess kostnadar- og
framkvemdadetlun um nytjaskégrekt 4 landinu
fyrir timabilid 1989 til 2003.

Alpingi sampykkti pingsalyktunartillogu 11. mai
1988 sem pingmenn Austurlands 16gdu fram um efl-
ingu skégraktar 4 Fljétsdalshéradi. I henni segir:

Alpingi dlyktar ad fela landbiinadarrddoherra ao
ldta semja tiu dra deetlun um eflingu skogreektar d
Fljétsdalshéradi. Acetlunin skal taka til eftirfar-
andi atrioa:
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2. Héradsskogar

2.1 Increased production forestry
The EFS together with the IFA convened a
public meeting at Egilsstadir on 28th March,
1987 to discuss the role of forestry in East
Iceland. The DFO, Jon Loftsson, put forth the
question Héradsskogur, a dream or reality? The
meeting approved the following resolution:
That the government should provide funds for fin-
ancing a large increase in forestry in the region.

Although some people thought at first that this
was wishful thinking the movement snowballed.
Forestry was seen as the solution to make up
losses due to cuts in sheep numbers. On 3rd May,
1988 the Farmers’ Forestry Organisation (Félag
skégarbaenda) was formed by the farmers in the
Fljotsdalur district. In addition the Forest Service
prepared a cost-analysis for a production forestry
plan for the whole country, covering the period
1989-2003.

On 11th May, 1988 the Althing approved a
resolution from the MPs representing East
Iceland, calling for increased forestry in the
Fljotsdalur district:

Althing shall authorise the Minister of Agriculture to
prepare a 10 year plan for expanding forestry in the



a. rektunar nytjaskoga,
b. viohalds og hirdingar skoglendis sem fyrir er,
c. flutnings adalstodva Skogreektar rikisins d

Fljotsdalshérao.

Vio gerd deetlunarinnar um reektun nytjaskoga
0g hirdingu skoglendis skal hofo samvinna vio
Skogreekt rikisins, Binadarsamband Austurlands
og skipulagsstjora rikisins. Mioad skal vio ad
Sflutningur adalstédva Skogreektar rikisins verdi |
dfongum [ samrdoi vio skogreektarstjora og
starfsmenn stofnunarinnar. i

2.2 Undirbtiningshépur og verkefnisstjorn
Landbtinadarrddherra skipadi nefnd 15. dgust 1988
til ad vinna ad framgangi pingsdlyktunarinnar og
skiladi hiin dfangaskyrslu um mélid { névember. I
skyrslunni kemur fram ad pegar séu abiendur a 60
bylum 4 Héradi reidubtinir ad lata land undir skég-
rekt og verid sé ad vinna grunnkort af svedinu ad
frumkvadi Skdgraektar rikisins og Biuinadarsam-
bands Austurlands. Forsendur fyrir framkvaemd
pingsdlyktunarinnar byggdust a gerd rektunardaetl-
unar um nytjaskéga 4 Héradi og lagdi nefndin til ad
radinn yrdi til pess starfa einn sérmenntadur starfs-
madur sem hefdi bakistod eystra. Helgi Gislason,
skogteknifredingur, var rddinn { starfid { juli 1989
og var pad fyrsti dfanginn { flutningi adalstodva
Skégraktarinnar austur 4 Hérad. Ennfremur lagdi
nefndin til ad Buinadarsamband Austurlands rédi til
sin skégraktarradunaut { hdlfa stodu til pess m.a. ad
halda skégrektarndmskeid fyrir bendur 4 Héradi
en af peirri rddningu vard aldrei.

Aukinn prystingur var a pessum tima 4 rikisvaldid
til ad fylgja eftir fyrrnefndri pingsalyktun. Skég-
rektarfélag Islands sampykkti tillsgu 4 adalfundi
sinum i Reykholti 1988 par sem stjérnvold voru
hvott til ad fylgja eftir [logum um nytjaskdgraekt a
joroum benda med stérauknum fjarmunum. Félag
skogarbenda 4 Héradi og Biinadarsamband Austur-
lands lystu einnig yfir ad vaxandi dhugi veeri hja
bendum til ad hefja nytjaskdgraekt. Petta leiddi til
pess ad landbinadarrddherra skipadi verkefnis-
stjérn 7. mars 1989 til ad undirbuia og semja tiu ara
detlun um eflingu skégrektar a Fljétsdalshéradi {
samrami vid pingsalyktunina frd 11. mai. I verk-
efnisstjérninni dttu s@ti: Edda Bjornsdéttir, fra Feé-
lagi skégarb@nda a4 Héradi, Jon Loftsson, fyrir
hond Skégraktar rikisins, Kristéfer Oliversson, fyr-
ir hond Byggdastofnunar, Pall Sigbjérnsson fra
Btinadarsambandi Austurlands og Alfhildur Olafs-
déttir fra landbtinadarraduneytinu.

Fljotsdalur district. The plan shall take into account
the following points:

a. planting of new forests,

b. maintainance and management of existing wood-

lands,

c. move the headquarters of the Forest Service to the

Fljétsdalur district.

Cooperation between the Forest Service, the East
Iceland Agricultural Society and the State Planning
Office must be assured when preparing the forestry
plan. The HQ of the Forest Service shall be moved in
stages in consultation between the director of the For-
est Service and the employees.

2.2 The planning committee and project
management

On 15th August, 1988 the Minister of Agricul-
ture appointed a committee to carry out the
proposals of the parliamentry resolution and it
gave out a preliminary report the following
November. There it came forth that some 60 ten-
ants in the Hérad were willing to partake in the
project, and that the Forest Service and the
Agricultural Society were preparing the basic
maps. One of the prerequisites of the parliamen-
tary resolution was the preparation of an ope-
rational plan for the production forests and the
committee recommended that a trained forester
should be hired and be stationed in the Hérad. In
July, 1989 Helgi Gislason, a forest technician, was
appointed to the task. This was the first stage in
moving the forestry headquarters to the Hérad.
The committee also recommended that the
Agricultural Society should engage a forestry
advisor in a part-time capacity to organise forest
training for the farmers, but nothing came of the
recommendation.

Pressure was applied on the government to carry
out the parliamentary resolution. At it's annual
general meeting held at Reykholt in 1988 the IFA
urged the government to comply with the farm-
forestry act by voting much larger funds to the
projects. Both the Farmers’ Forestry Organisation
and the Agricultural Society petioned the govern-
ment for increased farm-forestry. This resulted in
a project committee being appointed on 7th
March, 1989 to carry out the proposals of the
parliamentry resolution of May, 1988. The
committee consisted of: Edda Bjérnsdottir,
representing the Farmers’ Forestry Organisation,
Jon Loftsson on behalf of the Forest Service,



2.3 Rikisstjornarsampykkt um 40 ara aaetlun
Verkefnisstjérnin sendi fyrstu tillogur sinar og grein-
argerd til rikisstjérnarinnar 5. mai 1989. 1 kjolfar pess
sampykkti rikisstjorn [slands hinn 27. mai ad kieda
skyldi skogi allt nytanlegt skégreektarland d Fljots-
dalshéradi d neestu 40 drum og lagdi fram tolf millj-
6nir kréna til ad hrinda dtakinu { framkvemd.

Petta vard til pess ad sumarid 1989 var m.a. hegt ad
safna gégnum til pess ad gera grédurkort, upp ad 300
metra hed yfir sjo, af fyrithugudu skégraektarsvaedi.
St vinna for fram 4 vegum Rannséknarstofnunar
landbuinadarins (Rala). Rannséknastod Skégraktar
rikisins kannadi auk pess dsigkomulag birkilands &
svedinu og Gylfi Mar Gudbergsson, professor,
skradi landamerki og ferdi inn 4 kort.

Verkefnisstjérnin rédi Hermann Ottéson, MBA.,
sem verkefnisstjora fra 1. september til jéla 1989.
Til ad méta tillogur um tilhdgun nytjaskograektar og
kynna malin fyrir bendum voru haldnir fundir med
ibium hreppanna sex d& Upphéradi: Eidahrepps,
Vallahrepps, Egilsstadahrepps, Skriddalshrepps,
Fljotsdalshrepps og Fellahrepps. Skemmst er frd ad
segja ad vidbrogd banda { pessum sex sveitarfélog-
um voru Yyfirleitt mjog jakvad. Peir sem tekid hofou
pétt 1 Fljétsdalsaetlun 16gdu til ad peir fengju ad
ganga beint inn { Héradsskdga med pann skég er 4
landi peirra veri og Fljotsdalsaetlun yrdi pannig yf-
irtekin af pessu nyja verkefni.

Fjogurra dra gamlar Héradsskogaplontur. Four years old plantation in the Héradsskogar project.
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Jon Loftsson on behalf of the Forest Service,
Kristéfer Oliversson for the State Office for
Rural Developement, Pall Sigurbjornsson for the
Agricultural Society and Alfhildur Olafsdottir
representing the Ministry of Agriculture.

2.3. Governmental approval of a 40 year plan
The project committee presented it's first
proposals to the government in May, 1989. The
resolution was approved at the cabinet meeting
of 27th May: that all land suitable for growing
production forests in Fljétsdalur district should be
planted during the next 40 years and voted 12
m.kr to start the project.

This was sufficient for the Agricultural Re-
search Institute to map the vegetation types of
the projected planting areas up to 300 m el-
evation. The Forest Service research branch sur-
veyed the existing birch woodlands in the area
and a university lecturer, Gylfi Gudbergsson, reg-
istered and mapped the landmarks.

The project committee hired Hermann Ottos-
son, MBA, as project manager from September
to December, 1989. A series of meetings were
held with the farmers of the 6 inner communes
within the Hérad, namely Eidar, Vellir, Egilsstao-
ir, Skriddalur, Fljotsdalur and Fell, in order to
formulate the organisation of the project and to



Eftir alla pessa undirbiningsvinnu var samin
greinargerd um Héradsskoga d Fljotsdalshéraoi.
Hun var kynnt fyrir landbtinadarrddherra og send tt
til allra beenda 1 hreppunum sex i septemberlok drid
1989. Nanari greinargerd og fjarhagsdtlun til tiu
dra var sidan tilbiin 1 lok oktéber. Um svipad leyti
var haldid ndmskeid { grisjun { umsjén Skograktar-
innar 4 Hallormsstad og voru patttakendur { pvi frd
bajum a fyrirhugudu skégraektarsvaedi. A annan
tug manna vann sidan vio grisjun fyrir Héradsskogd
fram 1 jandar. |

2.3 Draumurinn ad veruleika :
Oskad hafdi verid eftir rimum 60 milljénum J(r(’)nél
til upphafsframkvaemda hja Héradsskégum. Reynd-
in vard ad verkefnid fékk 15 milljonir 4 fjarlogum
arsins 1990. I drsbyrjun 1990 blés pvi ekki byrlega
fyrir pessu tilbodi stjérnvalda til benda 4 Fljots-
dalshéradi um ad gefa peim kost 4 ad hefja nytja-
skégraekt 4 jordum sinum. Engu ad sidur ferdist
verkefnid ner veruleikanum og eflaust hafdi pad
sitt ad segja ad 4 sama tima var lokid vid flutning
adalskrifstofu Skograektar rikisins austur i Egils-
stadi.

Verkefnisstjoraskipti urdu hja Héradsskogum {
jandar 1990 pegar Helgi Gislason ték vid af Her-
manni Ottéssyni. Adur hafdi verkefnisstjérastadan
verid hlutastarf en ni vard hin ad fullri stéou enda

fram undan mikil vinna vid ad radstafa fengnum

Grisjun { greniskdgi. Thinning spruce woodland.

communes were very positive towards the
project. The farmers partaking in the Fljotsdalur
project requested that their plantations were
amalgamated with the new project.

At the end of these initial preparations a pre-
amble, Héradsskégar in the Fljotsdalur district, was
sent in September to the Minister of Agriculture
and to all farm tenants in the 6 communes
mentioned earlier. A more detailed plan covering
costs and operations over the next ten-years was
prepared in October. At the same time the Forest
Service in Hallormsstadur forest arranged training
courses for the farmers in the project area on
thinning and felling. Some twenty participants
worked at thinning the existing woodlands in the
district until January.

2.4 The dream materialises
An annual budget of 60 m.kr had been requested
originally, but the actual money voted for 1990
was only 15 m.kr. Again the authorities showed
their familiar reluctance to carry out their
promises to forestry. However, it was a step
towards realisation and undoubtedly the moving
of the Forest Service HQ to Egilsstadir had an
effect on the progress of the project.

There was a change of project manager at this
time. Helgi Gislason replaced Hermann Ottésson
in January, 1990. Until then the manager had

Sig. Bléndal




fjarmunum. Gerd var 40 dra kostnadar- og fram-
kvaemdadetlun fyrir 15 pisund hektara undirlendis
og samin drog ad 16gum um Héradsskéga og samn-
ingum vid bandur. Pessi gégn voru sidan dsamt
fyrrnefndri greinargerd 16gd fyrir Alpingi pd um
vorid med frumvarpi til laga um Héradsskoga.

Fyrir 14 ad allt ad niutiu landeigendur veru reidu-
bunir til patttoku { verkefninu svo ad eins gott var
ad koma pvi myndarlega af stad. Vegna pessa var
barist fyrir aukafjdrveitingu og begar verkefnid
fékk 10 milljénir kréna a fjdraukalogum drsins
1990 var dkvedid ad auka framleidslugetu a trja-
plontum 4 Fljétsdalshéradi. Verkefnisstjornin hafdi
lagt til ad helmingur peirra plantna sem Hérads-
skégar porfnudust drlega yrdi framleiddur hja
Skoégrakt rikisins & Hallormsstad en hinn helming-
urinn annar stadar 4 Héradinu. Pegar aukafjarveit-
ing fékkst var pvi stofnad almenningshlutafélag um
byggingu og rekstur grédrarstodvar a Egilsstodum
og keypt lerkifre fra Arkhangelskhéradi {
Russlandi.

Annar mikilvegur pattur 1 pessum upphafsskref-
um var ad ljuka vid gerd grédurkorta af 6llu verk-
efnissvedinu og st6d Rannséknarstofnun landbun-
adarins vid sitt { peim efnum. Pad gerdi detlanafull-
tria Skégraektar rikisins kleift ad hefja gerd rektun-
ardetlana og 1 kjolfarid var byrjad ad grédursetja.
Alls voru 4rid 1990 grédursettar 180 pisund plont-
ur 1 50 ha lands & um 20 jordum og girtir & annan
tug kilémetra.

2.4 Lagasetning um Héradsskoga

bratt fyrir ad framkvemdir veru hafnar voru Hér-
a0sskogar ekki ordnir ad veruleika 16gum sam-
kvemt. Formlega sé0 var ennpd unnid ad fram-
kvemd pingsdlyktunarinnar fra 11. mai 1988.
Frumvarp til laga um Héradsskéga komst { gegnum
fyrstu umredu 4 Alpingi vorid 1990 en var sidan
sent tt til hinna ymsu félaga og stofnana til um-
sagnar. Allir peir adilar sem leitad var til géafu ja-
kved svor. Frumvarpid for hins vegar ekki fyrir
pingid aftur fyrr en 4 haustpingi. Spunnust pa mikl-
ar umraedur um mdlid hjd pingmonnum og pad var
ekki fyrr en 11. mars 1991 ad frumvarpid var af-
greitt sem 10g fra Alpingi.

Fra pvi 16gin voru sampykkt hefur ein breyting
verid gerd 4 peim. I upphafi sampykkti Alpingi ad
rikissjoour greiddi 97% sampykkts kostnadar vid
skdgraekt 4 jordum { abid og 75% 4 eydijoroum.
Vorid 1994 var sampykkt lagabreyting sem kvedur

been on a part-time basis but now he was full-
time, and indeed there was much to be done. A
40-year costing and operational plan for planting
15.000 hectares was prepared and a draft of the
laws for establishing Héradsskogar and of the fo-
restry contracts with landowners was made. All
this data and the above-mentioned preamble was
laid before the Althing for approval as the Act for
Héradsskogar.

By now some 90 landowners had indicated their
wish to partake in the project, hence it was
essential that it began well. For this reason great
pressure was applied to the government to increa-
se the budget and it yielded an additional 10 m kr.
being voted for the project. It was decided that
this appropriation should be used to increase the
production capacity of nurseries in the district.
The project committe had made a proposal of
dividing the production fifty-fifty between the
Forest Service nursery at Hallormsstadur and a
new nursery. Therefore the appropriation was
used to buy shares in a public company founded to
run a nursery at Egilsstadir. A part of the appro-
priation was used to buy a large consignment of
larch seed from the Arkangelsk district in Russia.
Seed from natural stands in the far north of
European Russia had not been available for many
years and it was considered a good investment to
buy seed of the most desirable provenance and at
the same time diversify the genetic base of the
larch.

During the year, the Agricultural Research
Institute completed mapping the vegetation and
this enabled the planning officer of the Forest
Service to prepare a planting schedule and for
operations to begin, 20 km of fencing were erect-
ed and some 180.000 seedlings were planted in
50 ha divided between 20 farms.

2.5 The Héradsskogar act

Although work had begun, Héradsskogar had
not yet been legally created. According to
protocall, the projects were carried out under
the parliamentary resolution of 11th May, 1988.
The first reading of the Héradsskogar bill was
carried through parliament in the spring of
1990, it was then sent to various societies and
organisations for further comment. All parties
asked for commentary were very positive. The
bill, however, was not put to a second reading
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4 um ad rikissj6dur greidi einnig 97% af sampykkt-
um kostnadi vid skdgrekt 4 peim eydijordum sem
@skilegar eru frd skogrektarlegu sjénarmidi og frd
hagsmunum 4 adlegum jordum. Telst pessi laga-
breyting til mikilla béta fyrir framkvamd verkefn-
isins.

3. Skégraektarframkvaemdir

3.1 Skégarhonnun og aztlanagerd
Skipulagning er lykilord markvissrar skograktar.
Verklegir pattir 4 vettvangi eru byggdir 4 henni.
Awtlanadeild Skégraktar rikisins (Skégarpjénusta
S.r.) hefur umsjén med peim petti hja Héradsskog-
um. Starfsmenn hennar fara med loftmynd 4 um-
samid landsvadi sem peir teikna inn 4 ndkvaema
reitaskiptingu svadisins eftir mismunandi grédur-
bekju, grédurlendi, jardvegsdypt og fleiru. Metid er
hvada trjdtegundir henta, hvort jardvinna purfi 40ur
en hafist er handa vid grédursetningu og hversu mik-
id magn megi grédursetja auk ymissa fleiri atrida.
Ko6nnun 4 néttdru- og séguminjum 4 fyrirhugudu
grédursetningarsvadi er einnig mikilvegur péttur {

until the autumn session of the Althing and after
various delays was enacted on 11th March, 1991.

Since the bill was enacted, it has been amended.
Originally it authdrised payment of 97% of the af-
forestation costs on tenanted farmsteads and 75%
on those which were vacated. The amendment of
spring 1994 changed this so that it was allowed to
reimburse 97% of the afforestation costs on
vacant farms where it was considered desirable
from a forestry view-point and where it was
advantageous for operations on adjacent prop-
erties. This was a great improvement to the runn-
ing efficiency of the project.

3. Forestry operations

3.1 Woodland design and planning

Planning is a keyword in objective forestry. All
operations are dependent on this. The planning
branch of the Forest Service carries out this func-
tion for Héradsskogar. The staff of the planning
branch make on-site surveys marking the bound-
aries of the vegetation and soil types and defining




4wtlanagerdinni. A grundvelli hennar eru gerdar til-
l6gur um hvernig haga eigi grédursetningu til ad
minjar og landslag tynist ekki i skdgi.

Eftir ad pessi vinna hefur farid fram er svedid
teiknad inn 1 télvu og fengnar upplysingar um land-
i0 ferdar inn { gagnagrunn og inn 4 kort. Sidan er
unnin rektunardztlun og hin prentud dt, badi 4
myndranan og télulegan hatt. Pannig er gerd skdg-
arins og utlit hans hannad fyrirfram. Vinna er svo
hafin 4 svadinu eftir pessari detlun, og oft er pd
buid ad girda svaeoid af, en nasta skref getur t.a.m.
verid jardvinnsla.

3.2. Plontuframleidsla
Héradsskogaverkefnid krefst darlega 1,5 milljonar
plantna. Arid 1990 var framleidslugeta 4 Fljotsdals-
héradi adeins 700 pus. plontur, hja grodrarstod
Skogrektar rikisins 4 Hallormsstad. A0 tillogu
verkefnisstjornar var byggt 2000 fermetra grédur-
his 4 Egilsstooum til ad ekki skorti plontur til
verkefnisins. Samhlida pvi voru grédurhisin 4
Hallormsstad stekkud um 600 fermetra.
Almenningshlutafélag var stofnad um byggingu
og rekstur nyju grédrarstodvarinnar 4 Egilsstodum
sem hlaut nafnid Barri hf. Rikid lagdi fram helm-
inginn af 20 milljéna kréna stofnhlutafé en afgang-
inn eiga 4 annad hundrad einstaklingar og fyrirteki.
Gréorarstodin Barri hf. og grédrarstod Skograkt-

Jardvinnsla med TTS-herfi. Site preparation with a TTS rotavator.

the stands on aerial photographs. They decide
which species to plant and whether soil culti-
vation is required.

Any artifracts of historical interest and anything
of extraordinary scientific or nature conservation
value is noted. They are taken into account, with
other factors, when the working plan is prepared,
so that they will not be destroyed during planting.

Once this has been completed the area con-
cerned is drawn up on a computor and the in-
formation fed in to the data base and onto the
map. Next, the planting programme is worked
out and printed out both graphically and in table
form. In this way, the appearance and the
composition of the plantation is designed before-
hand. Operations on the area follow the working
plan. Usually, the land has been enclosed and is
ready for the next step, which could be site
preparation.

3.2 Nursery production

The Héradsskégar project demands some 1,5
million trees annually. In 1990 the production
capacity of nurseries in the district was only some
700 thousand plants, it was the capacity of the
Forest Service nursery at Hallormsstadur.
Regarding the proposal of the project committee
a new nursery was raised at Egilsstadir with a
2000 m? greenhouse to avoid a lack of plants. In



arinnar 4 Hallormsstad eru vel tekjum bunar. Nyj-
ustu teekni er beitt vid sdningu og fylgst grannt med
pvi sem er ad gerast { rektun trjdplantna { ndgranna-
londunum. Framleidslugeta hvorrar stodvar um sig
er u.p.b. ein milljén plantna { hverri uppskeru og
moguleiki 4 tveimur uppskerum 4 dri.

3.3 Girdingar

Fyrsta adgerd { Héradsskogaverkefninu er ad fri6§
fyrir beit pau landsvadi sem tekin eru undir skog!
Reynt hefur verid ad girda langar stofngirdingar i
samvinnu vid bendur, Vegagerd rikisins, Saudfjar-
veikivarnir og sveitarfélog. Med pvi méti hefur ad
mestu tekist ad girda af allt undirlendi austan Lag-
arfljéts, utan frd Eidum og inn fyrir Vidivallagerdi,
og nordan Lagarfljéts, fra Ranga ad Valpjofsstad.
Petta pykir hagkveemt og hentar yfirleitt jafnt skog-
arbzndum sem og peim be&ndum sem ekki eru patt-
takendur { verkefninu.

Vegna litils stofn- og vidhaldskostnadar og pess
hve fljotlegt er ad setja upp rafgirdingar er 1itid um
hefdbundnar girdingar 4 vegum Héradsskoga. Raf-
girdingar eru notadar alls stadar par sem pvi verdur
vid komid og bvi er litid jardrask vegna girdingar-
framkvemda. Oftast vinna bandur sjalfir vid upp-
setninguna og fa greitt fyrir samkvemt eininga-
veroi.

Girdingar
Annual length of fencing

40

35

30

25

20

10
5
0
1990 1991 1992 1993 199{
Ar Years

19

SBG

Rafgirding. Electric fence.

addition the greenhouse area of the Hallorms-
stadur nursery was doubled.

A public company was formed to raise and
manage the nursery at Egilsstadir, the Barri Nur-
sery Company. The state provided half of the
original 20 m.kr capital needed, the other half is
in the ownership of some hundred shareholders,
both private individuals and companies.

The Barri nursery and the Hallormsstadur nurs-
ery are well equipped. The most recent tech-
nology is used for sowing and great effort is made
to keep up with new developements in neigh-
bouring countries. The annual production capac-
ity of each nursery is one million seedlings in a
single harvest and they are capable of producing
two crops a year.

3.3 Enclosures

The first stage in the Héradsskogar project is to
fence off the land taken under forestry. Efforts
have been made to raise large fences in cooper-
ation with the landowners, the State Road
Construction Office, the Office for Control of
Contagious Sheep diseases and the local com-
munities. In this way it has been possible to
enclose nearly all the land south of the Lagar-
fliot river from Eidar inland to Vidivellir in
Fljétsdalur, and north of the river from Ranga
inland to Valpjéfsstadur. This has proved a very
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3.4 Jardvinnsla

Ekki er allt land jafnvel fallid til skégraektar og
stundum parf ad hreyfa vid pvi adur en hafist er
handa vid grédursetningu. Sérstaklega a pad vid um
svedi par sem fyrir er hindrandi grédur eins og {
fjalldrapaméum og péttu graslendi. Adferdin sem
mest er beitt hjd Héradsskégum er herfing med svo-
nefndu TTS-herfi frd Finnlandi sem haft er aftan {

-

Gr6durhids Barra hf. d Egilsstooum. Greenhouse belonging to the Barri Nursery Company at Egilsstadir.
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cost-efficient operation and has been advanta-
geous both to the participants in the project and
to the other farmers. Electric fences are the
most commonly used enclosures due to their
lower capital cost and easier maintainance
compared to the normal type of fencing. Elec-
tric fences are used wherever possible and result
in less disturbance to the site. Usually the farm-
ers raise the fences themselves and are paid
piece-work rates.

3.4 Site preparation

Not all land is equally suited to forestry and
sometimes it is necessary to cultivate it before
planting. This is especially so when the vegeta-
tion is adverse to tree growth, such as on Betula
nana heath or dense grassland. The most comm-
only used remedial action is to break-up the land
with the Finnish TTS-disc-trenching harrow. The
harrow is suspended on a tractor and cuts and
turns two furrows at a 180 cm spacing. Usually
harrowing is done during the autumn or winter
when the soil is capable of holding the heavy
tractor combination. The seedlings are planted in
the spring in the vegetated ribbon between the
furrow and the over-turned sod. This planting
position is considered to combine the advantages
of decreased competition, better drainage, increas-
ed soil warmth and to reduce the competative

Sig. Blondal



Groédursetning 4 Porgerdarstodum. Planting at Porgerdarstadir.

dréttarvél. Herfid samanstendur af tveimur diskum
sem skera og velta svardlaginu sitt til hvorrar hlid-
ar pannig ad eftir verda tvear jardvegsrasir med um
180 cm millibili. Yfirleitt er land unnid 4 pennan
hétt ad haust- eda vetrarlagi pegar sterri drdttarvél-
um er ordid feert um myrar og moa. Ad vori er sio-
an grédursett { skilin eda grédurrdndina sem er
milli rdkarinnar og torfunnar. Pessi jardvinnsluad-
ferd leidir af sér ad samkeppnin og eitrunarahrifin
frd 60rum grédri minnka, jardvegshiti eykst og
vatnsbiskapur batnar auk pess sem herfingin losar
um neringarefni sem plantan getur feert sér i nyt.

Onnur tegund forvinnslu er svonefnd haugun.
Henni er beitt pegar um er ad reda fremur rakt land
og bd notud grafa til ad taka stuttar og ekki mjog
djupar holur med dkvednu millibili. Plontunum er
sidan komid fyrir { torfunni eda vid holuna.

Par sem um er ad reda myrlendi parf ad plegja
d0ur en haegt er ad hefjast handa vid grédursetningu.
Notadur er par til gerdur plégur sem farir plog-
strenginn frd plogfarinu. Petta er ein einfaldasta teg-
und jardvinnslu og um leid grunnframreasla.

Fjorda tegund forvinnslu er graseyding. Pd eru
svaedi med hdvoxnu og péttu grasi Gdud med
graseydingarefnum og er pessari adferd t.a.m. beitt
adur en grédursett er { gomul tin.

Ein adferd er enn o6talin og pad er su jardvinnsla
sem grédursetningarfolkid vinnur sjdlft. Par til
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effect of the dwarf birch. In addition the seedlings
can take advantage of the flux of nutrients relea-
sed by harrowing and are also less likely to be
frost-lifted. {

Another preparation method is to create small
heaps of soil using a back-excavator. This is used
on small areas of wet land and small scrapes of soil
are taken at planting distance. The seedlings are
planted either in the heaps or on the edge of the
scrape.

When areas of marshy land are afforested the
land must be ploughed before planting. The type
of plough used is one which displaces the ridge
some way from the furrow. This is the simplest
form of site preparation and acts as drainage at
the same time.

The fourth type of treatment is to use herbicides
to kill the vegetation before planting. It is used on
old fields where the vegetation is tall and vig-
ourous and the soil uncompacted.

One method not yet mentioned is that of screef-
ing at the time of planting. This has proved to be
very advantageous and to increase seedling sur-
vival on untreated soils.

3.5 Planting
Once fencing and site preparation have been
completed, the land is ready for planting. The farm-



Grodursetning Planting
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gerdur haki 4 plontustafnum er notadur til ad skafa
burt grédur af peim bletti sem valinn hefur verid
fyrir plontuna. Er pad kallad ad flekkja og er mjog
mikilvaegt ad pad sé gert par sem porf krefur til ad
liflikur plontunnar aukist.

3.5 Grodursetning
Pegar biiid er ad girda og jardvinna, ef pess hefur
purft med, er tekid til vid fyrstu grédursetningu.
Bandur sjd ad mestu um hana sjalfir. Peir f4 rekt-
unara@tlun, sekja plonturnar i grédrarstodvarnar
og grédursetja sjdlfir eda rada til sin vant grédur-
setningarfélk. Héradsskégar hafa sidan eftirlit med
verkinu og sjd til pess ad fylgt sé settum reglum.
Greidsla fyrir grodursetningu er samkvamt ein-
ingaverdi en plonturnar kaupa bandur af grédrar-
stodvunum og fa til pess sérstakt fjarframlag.
Upphaflega gerdu atlanir rdd fyrir ad { fyrstu veeri
grédursett lerki, 2500 - 3000 plontur 4 hektara. Peg-
ar lerkid hefdi ndd tiltekinni had yrdi grodursett
60ru sinni { sama sva&di, pd gjarnan greni, fura eda
adrar tegundir. Petta hefur breyst litillega pannig ad
nd eru adrar tegundir grédursettar med lerkinu strax
i fyrstu grédursetningu par sem skilyrdi eru hagstad.
Grédursetning er vandasamt verk og krefst mikill-
ar @fingar. Gata parf pess ad setja plontuna nidur 4
besta stad, { skjoli fyrir vindi og par sem hiin frys
ekki upp. Plantan verdur ad standa 160rétt pvi ad
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ers usually see to the planting themselves. They
collect the seedlings from the nursery when they
have received the planting plan and either plant
themselves or engage trained workers. Hérads-
skogar inspects the work. Payment is usually by
piece-work rates. The farmers purchase the
plants from nurseries and receive a grant af-
terwards.

In the original working plan for the project, it
was proposed that larch should be planted first
at a density of 2500-3000 plants per hectare. Lat-
er on when the larch was beginning to provide
shelter the stands would be supplemented with
other, more demanding species. This has been
revised today and now the other species, usually
spruce or pine, are planted at the same time as
the larch on sites with good climatic character-
istics.

Planting is difficult work and requires practise.
One must place the plants on the best sites
where they receive as much shelter as possible
and the chances of them being frost-lifted are
least. The plant must be straight otherwise it will
grow up with basal bow. Furthermore the plants
must be spaced correctly and planted at the right
depth without distorting the roots. And, of cour-
se, the planting must follow the planting
programme.



annars kemur hlykkur nedst 4 stofn trésins pegar
pad vex. Einnig verdur ad vera jafnt bil 4 milli
plantna og per verda ad fara matulega djupt nidur {
jOrdina dn pess ad rétarhnausinn verdi fyrir hnjaski.
A0 sjdlfsogdu parf auk pess ad fylgja rektunardaetl-
unum nakvaemlega.

Pad er 4 hondum bdndans sjdlfs eda grédursetn-
ingarmanns ad merkja allar grédursetningar inn a
kort og feera magntdlur og tegundir inn 4 par til gerQ
eydubldd. Pessum upplysingum er skilad til starfs}'—
manna Héradsskoga vid lok hverrar grédursetning-
ar og par ferdar inn { gagnagrunn.

Sd hattur er hafour 4 hja Héradsskégum ad badi
er grodursett ad vori og hausti enda ekki vanporf 4
pegar grédursetja parf hundrud pusunda plantna 4
ari hverju. Reynt er grédursetja brédurpartinn ad
vori par sem audveldara er fyrir bendur ad vinna
verkid frd midjum mai og til jiniloka en ad
haustinu. Afgangurinn er sidan grédursettur { dgust
og september.

Eins og gefur ad skilja stjérnar vedurfar grédur-
setningu ad stérum hluta. Bida parf pess ad frost
fari Gr jordu ddur en hafist er handa ad vori og ekki
ma grédursetja pegar jord er ordin of purr. Haust-
grédursetning er venjulega dhettumeiri en vor-
grédursetning, helst vegna hettunnar 4 ad plontur-
nar frjosi upp ef peim er ekki valinn négu gédur
stadur. Reynslan synir hins vegar ad affoll og
skemmdir geta ordid minni vid grédursetningu ad
hausti en ad vori.

3.6 Grisjun

[ nytjaskégraekt er grisjun naudsynleg til ad ryma
fyrir bestu trjdnum. Grisjun fer oftast fram ad vetri
til og eru notadar kedjusagir til ad fella trén og pau
sidan dregin 1t 4 aud svaedi, annad hvort 4 dréttar-
vél eda fjorhjoli. Misjafnt er hversu mikid er
grisjad 1 einu en vid fyrstu grisjun { jafngdmlum
skégi og elstu reitum Fljétsdalsdeetlunar, par sem
péttleiki er 4-5000 tré 4 hektara, er péttleikinn eftir
fyrstu grisjun u.p.b. 2000 tré 4 hektara.

Ekki er eingéngu unnid vid grisjun 4 vegum Hér-
adsskoga 1 skoégarreitum fyrrum Fljétsdalsdaetlunar
heldur einnig { eldri birkiskégum 4 Héradi. Nota-
gildi vidarins er margvislegt hvort sem um er ad
rada lerki eda birki. Lerkid er enn sem komid er ad-
allega notad i girdingarstaura en birkid notad sem
eldividur eda smidavidur. Ryrasti vidurinn er kurl-
adur og kurlid er notad d gongustiga og kringum
skjolbelti og trjabed.
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The farmer or the planter bear the responsibility
for marking in the planting area on the map and
for holding a tally of both the species and number
of plants. This information is handed over to Hér-
adsskogar once the planting is completed and is
put into the data base.

In the Héradsskogar project, planting is done
both in the spring and the autumn. This is under-
standable, as by Icelandic standards it is a large
programme. It is tried to plant the majority in the
spring, in late May and early June, which is often
more suitable for the farmer. The rest is planted
in August and September.

Planting must wait for the soil to thaw and must
be done before it becomes too dry. Autumn
planting is more hazardous due to the danger of
frost-lift. However, experience has shown that
damages and mortality can often be less after
autumn planting.

3.6 Thinning

Thinning is essential in production forestry to
concentrate growth on the best trees. Usually
thinning is done during the winter using
chainsaws and extraction by tractor or 4-wheel
drive off-road vehicles. Thinning intensity is vari-
able. The stands established by the first Fljotsdalur

Grisjun Thinning
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4. Rannsoknir og tilraunir

4.1 Tilraunir

Héradsskégar taka patt { tilraunum tengdum skdg-
rakt. Lagdar hafa verid dt kvema- og klénatilraun-
ir fyrir 6sp og birki 4 nokkrum stodum 4 Fljétsdals-
héradi { samvinnu vid Skégraekt rikisins. Vonast er
til ad nidurstddur dr peim tilraunum gefi upplysing-
ar um vaxtarhrada og vaxtarskilyrdi mismunandi
tegunda og kvema birkis og asparkléna. Ut frd
peim nidurstédum verdi sidan hagt ad dkvarda
hvada kvemi og klénar henti best til nytjaskdg-
raktar 4 Fljétsdalshéradi.

Agangur meindyra hefur verid kannadur og sér-
stok ahersla 16gd 4 ad kanna skemmdir af véldum
ranabjollu og hvort hagt sé ad eitra fyrir henni. Ad
auki hefur veriod fylgst med dreifingu svepprotar fra
eldri lerkiskdgi til ungra lerkiplantna.

4.2 Uttekt fyrir 4rin 1991 og 1992

Sumarid 1993 gerdi Sigriin Sigurjénsdéttir, skog-
teknifredingur, dttekt 4 lerkigrédursetningum Hér-
adsskoga frd drunum 1991 og 1992. Markmid rann-
sOknarinnar var: ad meta dstand grédursetninganna,
ad meta péttleika vid grédursetningu og ad kanna
vinnubrégd vid grédursetningar.

Nytjaskégraektarsvedi 4 Héradi hefur verid skipt
landfredilega nidur 1 fimm svadi og vann Sigrin
ad hluta til ut frd peirri skiptingu; lagdi it um 270
melifleti 4 mismunandi svedum. Pessi svedi eru:
1) Austan Lagarfljéts innan vid Strandarhdls, 2)
Nordan Lagarfljéts innan vid As, 3) Austan Lagar-
fljéts utan vid Strandarhdls, 4) Nordan Lagarfljéts
utan vid As, 5) Jadarsvedi utan vid Egilsstadabze
og Fellabz.

Helstu nidurstodur vardandi péttleika vid grédur-
setningu syndu ad péttleiki var ad medaltali 100
plontum yfir eda undir detludum fjélda en breyti-
leiki mjog litill milli meeliflata.

Medaltal péttleika vid grédursetningu

project were planted at a density of 5000
trees/ha and it is usual to reduce them to some
2000 stems at the first thinning.

Not only are the young plantations thinned but
also the old natural birch woodlands within the
area. The end-use of the thinnings is variable,
depending on size and species. Larch is mainly
used for fencing stakes and poles, whereas birch
is used for firewood or turnery. The poorest qual-
ity thinnings are chipped and used as horticultual
mulch or as covering on footpaths.

4. Research

4.1 Experiments

Héradsskogar partakes actively in forestry re-
search in cooperation with the Forest Service and
has financed the planting of provenance and
clonal trials with birch and poplar on various sites
within the district. The results from these trials
will be used as the basis for species and prove-
nance choice in the project. Trials with other
species are in preparation.

Research on damages caused by various pests
has also been subsidised by Héradsskogar. Spe-
cial emphasis has been laid on finding out the
damage incidence to the root systems of newly-
planted seedlings by weevil larvae and methods
for combating the damage. In addition the rate of
infection of recently-planted larch plants by
mycorrhiza has been the investigated.

4.2 Evaluation of plantings from 1991 & 1992
During the summer of 1993 a survey was made
on the larch plantings made in 1991 and 1992 by
Sigrun Sigurjonsdottir, a forestry technician. The
objects of the survey were to evaluate the health
of the plants, find out plantation density and to
evaluate the quality of the plantings.

Average planting density

Awztlad Fjoldi |Reiknadur (Stadal- |Lagmark | Hdmark Expected | Number | Actual | Standard Minimum|Maximum
pl/ha meliflata] péttleiki |skekkja| pl/ha pl/ha trees/ha | of plots | density |deviation | trees/ha | trees/ha
2500 164 2400 +0.8%| 1800 3000 2500 164 2400 | +0.8% 1800 3000
3000 95 3100 +1.1%| 2200 4000 3000 95 3100 | +1.1% 2200 4000
2500 8 2600 | £3% 2100 3200 2500 8 2600 | +3% 2100 3200
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Rannsékn Sigrinar syndi ennfremur ad affoll
plantna voru ad medaltali um 22%. Til samanburd-
ar mad nefna ad Sviar telja 25% affoll edlileg pannig
ad drangurinn verdur ad teljast dgetur.

Sigrin flokkadi plontur einnig eftir dstandi
(hvernig per prifust) 1 prja flokka: 1) minna en 30%
skemmt, 2) 30-50% skemmt, 3) meira en 50%
skemmt. Nidurstodurnar syna ad préunin er jakved
og mi einkum pakka pad tvennu. I fyrsta lagi auk-
inni pekkingu og betri medhondlun 4 plontum {
grédrarstodvunum. [ 60ru lagi ma reikna med ad
grédursetning batni med aukinni pjalfun félksins
sem vinnur vid hana.

4.3 Arleg tttekt

Awtlanadeild Skégraktar rikisins skodar reglulega
fasta melifleti og leggur 1t nyja { grédursetningum
4 vegum Héradsskoga. Gerd er tttekt 4 affollum,
dstandi og prifum plantna fyrstu fimm til tiu drin.
Tilgangurinn med pessari athugun er ad fylgjast
med préun peirra grédursetninga sem Héradsskog-
ar sja um framkvemd a og safna haldgédum upp-
lysingum um skograkt a Fljotsdalshéradi.

5. Trjaskadar

Btiast ma vid afollum vid og vid i skograekt 4 Is-
landi eins og annars stadar. Miklar sveiflur { vedur-
fari eru stér og Sutreiknanlegur pdttur. Trjdplontur
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Medalaffoll 4 sveedum milli ara
Average mortality by zone
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The Hérad has been divided into 5 different
geographic areas and they formed the basis of the
survey in which some 270 temporary plots were
laid out. These areas are: 1) the area south of
Lagarfljot and inland from Strandarhals; 2) north
of Lagarfljot and inland from As; 3) south of Lag-
arfljot between Strandarhals and Egilsstadir; 4)
nortb of Lagarfljot between As and Fellabeer and
5) the marginal area outside (east) of Egilsstadir
and Fellabeer.

The main results of the survey were that plant-
ing density varied little from the planned rate, or
+ 100 plants/ha, and that the standard deviation
between plots was small.

Average mortality was 22%. When one
compares this to Swedish experience, where they
expect an average mortality of 25%, the results
can be considered satisfactory.

The seedlings were divided into three classes
according to their health: 1) where less than 30%
of the saplings in the stands were damaged; 2)
30-50% damaged and 3) where more than 50%
were damaged. The results showed that the 1992
plantings suffered less mortality than the 1991
and this was inter-pretated to be due to the
improved know-how of the farmers and better
quality plants from the nurseries.



geta ordid fyrir skada af voldum frosts, vinds,
purrks og snjoa, allt eftir pvi hvernig arferdi er
hverju sinni.

A ofanverdu Flj6tsdalshéradi eru vedur ekki eins
Otrygg og vida annars stadar 4 landinu en 4 méti
kemur ad 4 Austurlandi ganga hreindyr villt og
valda stundum skada 4 ungum aspar- og lerkiskdgi.
Héradsskogar hafa { samvinnu vid Hreindyrarad
gert tilraunir til ad halda dyrunum frd skégarlénd-
um en erfitt virdist ad stjérna ferdum peirra yfir
vetrartimann. Ekki virdast 61l hreindyr szkja 4 tré
en sum beirra brjéta greinar og stofn med hornun-
um pannig ad eftir stendur ber spira med nokkrum
gr&num greinum nedst.

Biifé getur einnig valdid téluverdum skada kom-
ist bad { ungan skdg og eins er gaesin sked med ad
gada sér 4 ungplontum, einkanlega aspar- og vidi-
plontum. Jafnvel hrafninn getur tekid upp 4 pvi ad
kippa upp nygrédursettum pléntum og 4 hdum
trjdm getur hann, og prosturinn, skemmt toppa.

Lidfetlur eru annars konar skadvaldur { 6rt vax-
andi skégum 4 Héradi, sér { lagi rammislenskar teg-
undir ranabjéllu, letikeppur (Otiorhynchus nodos-
us) og silakeppur (O. arcticus). Lirfa ranabjéllunn-
ar nagar borkinn af rétum nygrédursettra plantna
bannig ad par gulna upp og liggja lausar { jérdinni.
Skemmdir af voldum ranabjéllu eru vel pekktar fra
Skandinaviu par sem hin hefur adallega lagst 4
ungar furuplontur. Hérlendis herjar hiin 4 flestar
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4.3 Annual surveying

The planning branch of the Forest Service annu-
ally lays out a system of sample plots within the
Héradsskogar plantings. In them, they make a
survey on mortality, growth and health of the
saplings during their first 5-10 years. The object
of the sample plots is to follow the developement
of the plantations.

5. Damages

One must expect the occasional disaster to occur
to forests in Iceland as indeed happens in other
forested countries. One can expect large and un-
predictable oscillations in the climate. Trees can
be expected to suffer damage from frost, wind,
drought and snow, all depending on the annual
fluctuations in the weather. However, the climate
is less unstable in the Fljétsdalur district
compared to that in other regions.

Damage to plantations by reindeer is special to
plantations in East Iceland and does not occur in
other parts of the country. They have caused
severe damage to poplar and larch in certain
years when they come down from the highlands
during the winter. Héradsskogar has joined with
the Reindeer Commission to find ways of keep-
ing the deer out of plantations and to direct their
wanderings in the winter. It seems that not all
reindeer browse on trees although some use the



tegundir en litid virdist vera hagt ad gera til ad
hindra d4gang hennar.

Adrar tegundir lidfetla sem valda trjiskada hér 4
landi eru m.a. lirfur ymissa fidrilda sem i daglegu
tali eru nefndar skdgarmadkur. Per eydileggja lauf
4 birki og jafnvel lerkibarr og geta herjad 4 stér
svedi pannig ad skogur madkfellur. Birkilis
(Euceraphis punctipennes), sitkalis (Elatobium
abietinum) og furulds (Pineus pini) eru helstu teg§
undir bladlisa sem herja 4 skég 4 Islandi. Birkillis;'—
in sygur safa dr blodum birkisins, furuldsin sygur
tir sdldedum furundla og sitkaldsin eydileggur ndl-
ar ameriskra grenitegunda. Svonefnd birkifluga
(Semudobia betulae) getur valdid pvi ad birkifre
verdi lélegt en hiin verpir eggjum sinum { kvenrekla
birkisins. Auk pess er ein tegund maura, konguling-
ur (Paratetranychus ununguis), sem hefur gert usla
i grenitegundum hérlendis.

6. Trjavoxtur

Fljétsdalshérad ofan Egilsstada hefur med-
als6larhringshitann 9°C ad sumri (juni-sept.) og
julihita yfir 11°C. Medalhiti { jandar er undir +1°C
og drstirkoma 500-700 mm. Ef reiknadur er ut vaxt-
artfmi er tekinn fjoldi peirra daga sem hafa medal-
hitastig yfir 5°C. Peir dagar eru 136-143 4 dri
hverju 4 Upphéradi, par af eru 45 dagar med yfir
15°C hdmarkshita, fleiri dagar en annars stadar 4
landinu nema { Eyjafirdi. Trjdvoxtur 4 Flj6tsdals-

Lerkifletting 4 Hallormsstad. Sawing larch at Hallormsstadur:
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stems for fraying and will both break and strip
the trees.

Livestock can also cause damage to young
plantations as can wild geese, which are
sometimes a problem and have a partiality for
poplars. Ravens have been observed to tear up
newly-planted trees and with other woodland
birds can break top shoots by roosting.

Insect species can be very damaging in young
woodlands. Larvae of 2 native species of weevils,
Otiorhyncus nodosus and O. arcticus, have been
shown to cause considerable damage to recently
planted trees by eating their roots. Damage to
young trees by weevils is well known from
Scandinavia and occurs mainly on pine saplings.
In Iceland it seems that the weevil larvae attack
the roots of most of the planted species.

Other insect species causing sporadic damage to
trees are the larvae of various moths, which oc-
cur mainly on broadleaved species, such as birch,
but they will browse on young conifers growing
under their canopy. In some years moth defoli-
ation can be extremely widespread. Several aphid
species occur and the most damaging are on
birch, Euceraphis punctipennes, on spruce, i.e. the
green spruce aphid, Elatobjum abietinum, which
is especially damaging to the North American
Picea species, and pine, where Pineus pini has
caused havoc to the Scots pine plantations. A
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Medalhad rissalerkis i Guttormslundi 1952-93
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small seed midge, Semudobia betulae, infests the
female catkins of birch and in some years can
destroy nearly all the seed. In addition to insects,
a few species of spider mites can be found, the
most damaging today being the spruce spider
mite, Paratetranychus ununguis, which is espe-
cially troublesome in the more arid regions of
Iceland, notably in the inland areas of the East
and North. In dry summers it can cause
considerable defoliation to all spruce species.

6. Volume growth
The area of the Fljétsdalur district inland from
Egilsstaoir, the so-called Upphérad, has a mean
annual summer temperature of over 9°C; a July
mean of over 11°C and a January mean under
-1°C. The annual precipitation is between 500
and 700 mm. If we define the growing season as
the number of days with an average temperature
of over 5°C then it varies from 135 to 143 days
in the Upper Fljétsdalur district. Finally there are
on average 45 days during the summer when the
daily mean temperature excedes 15°C, which is
more than in any other district in Iceland exclud-
ing that part of Eyjafjérour around Akureyri. As
we can imagine tree growth in the Fljotsdalur
district is among the best in Iceland, with the
usual qualifications of species and soil fertility.
Nowhere in Iceland has larch grown as well as in
the Guttormslundur plantation or in the many
other younger stands in Hallormsstadur forest or
the 20-25 year-old stand in the Vidivellir planta-
tion. It is no coincidence that the Fljotsdalur
district was chosen as the venue of largest forestry
project in Iceland. There, the volume yield of
larch is comparable with that in Central Scandinavia.
The contracted area of Héradsskogar extends
over the inner regions of Fljétsdalur district, but
to get a better knowledge of growth conditions
outside of the area, farmers there have been of-
fered the opportunity to plant on their estates.
The results have been encouraging but growth
has been less than within the contract area.

7. The Farmers’ Forestry Organisation

The Farmers’ Forestry Organisation in the Hérad
is the name of a society founded in 1988. In it’s
statutes, the organisation aims to promote pro-
duction forestry in the Hérad as a part of farming.
All farmers or tenants wishing to practise forestry



héradi er pvi eins og gefur ad skilja med pvi besta 4
landinu, ad visu mismunandi eftir tegundum og
landgadum. Hvergi vex lerki betur, eins og sést vel
i Guttormslundi og fj6lmorgum yngri lerkiteigum 4
Hallormsstad eda d 20-25 dra gdmlum trjdm 4 Vidi-
vollum sem ordin eru dtta metra hd. Pad er pvi eng-
in ftilviljun ad stersta nytjaskogrektarverkefni
landsmanna skuli hafa verid valinn stadur & Fljots-
dalshéradi, par er voxtur lerkis samberilegur vextiﬁ!
trjda { midri Skandinaviu. !

Nytjaskégasveaedi Héradsskéga nzr yfir efri hluta
Hérads en til ad 60last meiri pekkingu og reynslu af
skogrekt 4 ytri hluta pess hefur bandum utan
svaedis verid gefinn kostur 4 ad grédursetja hjd sér
plontur { tengslum vid verkefnid. Ohatt er ad segja
a0 pessar tilraunir hafi gefid géda raun en vaxtar-
hradi trjda 4 Uthéradi er b6 yfirleitt téluvert minni
en innan nytjaskégasvedisins.

7. Félag skogarbaenda

Félag skdgarbznda a4 Héradi heitir félagsskapur
sem stofnadur var drid 1988. T 16gum félagsins seg-
ir ad pad sé stofnad til ad efla nytjaskograekt 4 Hér-
adi sem bugrein og félagar geti ordid allir peir sem
vilja stunda nytjaskégraekt. Tilgangur félagsins er
a0 gzta hagsmuna dbtenda eda jardeigenda sem
stunda nytjaskégraekt 4 jordum sinum og freda
menn um sem flesta peetti skograektar.

Arid 1994 voru félagar { Félagi skdgarbanda farn-
ir ad ndlgast hundradid enda ekki bundid { 16g fé-
lagsins ad peir einir sem stundi nytjaskograkt geti
ordid félagar. Auk pess ad vera hagsmunasamtok
skogarbenda hefur félagid snuid sér ad afurda-
vinnslu og 4 nd flettisog sem notud er vid vidar-
vinnslu.

8. Markmid og stefna
Meginmarkmid Héradsskoga er med rektun nytja-
skéga ad studla ad préun og vidhaldi byggdar 4
Fljotsdalshéradi. Pannig er verkefnid badi byggda-
og skograktarverkefni. Skégana skal rekta 1 landi
baenda og annarra landeigenda 4 svadinu. Skulu
beir verda f umsjon landeigenda og tekjugjafi peirra
i framtidinni. Reekta skal fjolnytjaskéga, med mis-
munandi trjategundum, med vidarframleidslu ad
adalmarkmidi en moguleika til fleiri nytja og hvar-
vetna til landbétar.

Héradsskdgar eru stjérnar- og skipulagningaradili
vid uppbyggingu skégraktar a Fljotsdalshéradi sem
sjdlfsteedrar atvinnugreinar medal banda. Stefna
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are eligible for membership. The organisation
aims to look after the interests of landowners and
tenants who practise forestry on their farmsteads
and to instruct them on the various aspects of
forestry.

By 1994 membership was approaching the
hundred mark as, in fact, membership is not
restricted solely to practising forestry farmers. In
addition to looking after it's members’ interests
the society owns a small sawmill.

8. Objects and aims

The main objective of Héradsskogar is to support
the developement and maintainance of the
population within the Fljétsdalur district by
cultivating production’ plantations. Hence the
project both to maintain the
population and to encourage planting forest on
farmsteads and other properties in the district.
The plantations should be managed by their
owners and at the same time be a source of
income for them. It is aimed to grow forests for
multiple-use, with a variety of species and with
timber production as the major object. At the
same time it is aimed to provide opportunity for
other uses and, always, to improve soil fertility.

Héradsskogar coordinates and organises the
growing area of forests in the district as a self-
sufficient means of employment for the farmers.
Héradsskogar aims fo bring all the facets of fo-
restry operations into the countryside.

The aims and objectives of Héradsskogar in-
cludes encouraging industry and cooperation
with the local people who are seeking to increa-
se employment opportunities connected with fo-
restry. In this connection the following may be
mentioned:

aims rural

e services for tourists

° improving conditions for growing cereals and
vegetables

® encouraging industry in the form of manu-
facturing souvenirs and quality woodworking
of Icelandic timber

e production of firewood and wood for smoking
food

e growing christmas trees and planting shelter-
belts

e utilisation of minor produce such as berries
and mushrooms



Lerkipanill & adalskrifstofu S.r. Larch panelling at the Forest Service HQ.

Héradsskoga er ad feera alla verkpetti t { sveitirnar.
Markmid og stefna Héradsskdga er einnig ad hvetja
til smdidnadar og { samvinnu vid heimamenn leita
ad atvinnutekiferum { tengslum vid skégrakt. [ pvi
sambandi ma nefna:

* bjénustu vid ferdamenn

* baeta skilyrdi til korn- og greenmetisrektunar

e idnadar { formi minjagripaframleidslu og
finsmidi dr islenskum vidi svo og annarra
smidisgripa

» framleidslu eldividar og vidar til reykingar

e rektunar jolatrjda og skjolbelta

* nytingu skégarhlunninda eins og sveppa- og
berjatinslu

9. Skégarafurdir

Afurdir islenskra skéga eru ekki miklar enn sem
komid er. Vid pekkjum helst girdingarstaura, fin-
kurl, eldivid og jolatré. Einnig er ordid téluvert um
ad folk tini skdégarsveppi til einkanota eda fyrir
veitingahtis. A pessu svidi er pvi margt sem huga
parf ad og leita leida til pess ad skila sem mestum
ardi af skéglendi framtidarinnar. Adur en ndnar
verdur farid 1t { pa sdlma er rétt ad gefa stutta lys-
ingu 4 flokkun gagnvidar en honum er ad jafnadi
skipt 1 fimm flokka.
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9. Forest produce

Produce from Icelandic forests is small compared
to the total timber use in the country. Fencing
stakes, chips, firewood and christmas trees are
the main products from Icelandic plantations. In
addition, a number of people collect mushrooms,
mostly for themselves but also for sale to
restaurants. There is
improvement in such matters if the maximum
yield is to be obtained from the future forests.
Before discussing this it is apt to catagorise the
type of timber one can obtain from forests.

still much room for

9.1 Firewood

About 50% of all the wood harvested from fo-
rests is used as firewood, of which the greatest
use is in the developing countries. Whereas in
Iceland 80% of the homes are heated with
geothermal water and the market for firewood is
small. Birch is the main firewood species and
there is growing use of birchwood for baking
pizza.

9.2 Roundwood (poles)

Roundwood has always been a significant part of
timber usage in Iceland as in other countries.
Here, one can mention transmission poles for
electricity and telephones, fencing stakes and



9.1 Eldiviour
Um 50% af 6llum vidi sem til fellur { heiminum er
eldividur og er ymist notadur til eldunar eda kynd-
ingar. Mest er notkunin i préunarlondunum en um
80% fislensku pjodarinnar nota jardvarma til kynd-
ingar svo litill markadur er hérlendis fyrir eldivid.
Birki er pé helsti arinvidur pjodarinnar og feerst
hefur { voxt ad veitingastadir sem bjéda upp 4 flat-
bokur kaupi islenskan vid fyrir ofna sina. 1

P\l
1

1
9.2 Oflettur vidur (staurar)
Stauranotkun hefur lengi verid umtalsverd, bzdi
hérlendis sem og erlendis. M4 { pvi sambandi nefna
sima- og raflinustaura, girdingarstaura og bryggju-
stolpa. Reynslan synir ad islenskir lerkistaurar
reynast mun betur en innfluttir girdingarstaurar og
peir eru verdmetasta afurdin { fyrstu grisjun.

9.3 Flettur vidur (bord og plankar)

Petta er langbydingarmesta skégarafurdin og vegur
pyngst { hagkvaemni nytjaskégraktar. Notkun bord-
vidar hefur heldur ekki dregist saman og ekki er tt-
lit fyrir ad pad gerist { ndinni framtid. Um pessar
mundir nota fslendingar um 78 piisund rimmetra af
bordvioi.

9.4 Spaendur vidur (krossvidur, spaenir a plotu)
Einungis trvalsvidur er notadur i spén og fyrir hann
faest haerra verd en fyrir bordvidinn. Um er ad reda
ymist hnifskorinn spén sem limdur er 4 plotur {
kledningar, hurdir, hisgdgn o.fl. eda spon sem er
flysjadur af bolnum og notadur { krossvid.

9.5 Ionviour (vidarkurl)

Pessari afurd ma skipta { bedmis- og spénaplétuvid,
sem er notadur { 6dyrari pappir, og spénaplétur og
ionvid, sem er notadur sem afoxari vid framleidslu
4 jdrni og jarnblondum. Fyrir pessa afurd fest frem-
ur ldgt verd en pad kemur 4 méti ad gedi vidarins
purfa ekki ad vera mikil.

10. Islenskur vidur

Framleidsla bordvidar er grundvollur undir ardsemi
nytjaskégraktar hér eins og annars stadar { barr-
skégabeltinu. Lerkid hefur pann kost ad pad vex
hradast fyrsta hluta vaxtarlotunnar og gefur pvi
bordvid 4 undan 60rum barrtrjdm. Vegna pessa
hefur megindhersla verid 16gd 4 lerki { fyrstu nytja-
skégarsveitunum a Austur- og Nordurlandi, par
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wharf timbers. Experience has shown us that
home-grown larch is much better for fencing
posts than imported wood and they are the most
valuable commodity of the first thinning.

9.3 Sawnwood (boards and planks)

This is the most important forest product and
weighs most heavily in the economics of forest
planting. There has been no decrease in the use
of saw timber and it appears unlikely that it will
do so in the near future. As of today Icelanders
use some 78.000 cubic metres of sawnwood
annually.

9.4 Plywood and veneer

Only the best quality timber is used for veneer
and it commands a higher price than that which
goes to the sawmill. Here we mean peeled veneer
which is glued on boards used for making furni-
ture, doors or panel or used in making plywood.

9.5 Industrial wood (chips)

This product can be divided into chips used for
pulp and pressing into boards or that which is
used as an oxidiser in various industrial processes
such as for producing ferro-silicon. The price is
low but the quality demands are not as high.

10. Icelandic timber

The production of sawnwood is the basis of
industrial forestry here as in other countries.
Larch has the advantage of growing fast initially
and can reach saw timber size earlier than most
other coniferous species. Hence, the emphasis
has been laid on cultivating larch in the timber
plantations in the North and East, which is the
area most suited for larch in Iceland. Larch tim-
ber has many good qualities as sawnwood: it is
denser than that from the other conifer species
we can grow and suitable for flooring; it is very
decorative with an obvious annual ring pattern,
which makes it attractive for paneling, fixtures
and making various other useful and decorative
products. The main disadvantage of larch timber
is that it is more difficult and takes longer to cure
than spruce and pine and has a greater tendency
to distort whilst drying. It is very important that
the correct method is used to dry or kiln larch
boards, but the most important factor is that the
trees are straight.




sem kjorsvadi pess eru raunar lika. Lerkid hefur
marga géda kosti bordvidar: Pad er péttara en adrar
rektanlegar barrvidartegundir hérlendis og pess
vegna nothaft i parkett; pad er litskridugt med
skyru drhringjamynstri og hentar pvi vel { vegg-
kleedningar, innréttingar og margs konar nytjahluti
og skrautmuni. Helsti galli lerkis sem bordvidar er
sd ad pad er lengur ad deyja en greni- og furuteg-
undir, hefir tilhneigingu til ad bogna og eda vindast
vid purrkun. Mikid er undir pvi komid ad rétt sé
stadid ad purrkun pess en mestu méli skiptir ad pad
sé beinvaxid.

Stafafura er adalfurutegundin { reektun hérlendis.
Ef tekst ad lita hana vaxa upp pétt i @sku verdur
hin fingrein6tt og dgetis bordvidur. Lindifura gef-
ur drvals bordvid og er dlitleg tegund { innsveitum
Austur- og Nordurlands en hefur 1itid verid rektud
enn sem komid er.

Grenitegundir vaxa hagar { @sku en lerki- og
furutegundir en siga 4 med aldrinum og skila ad
lokum meiri heildarvidarvexti og afbragdsbordvidi.
Hlutdeild peirra i nytjaskGgraektinni mun aukast
med timanum.

Pott alaskadsp hafi litid verid rektud hingad til
med vidarframleidslu  huga mun hin koma par vid
sogu 4 nastu dgrum. Vidur hennar er ad visu léttur
og mjukur en getur gagnast sem bordvidur til ym-
issa nota. Hiin vex hradast allra trjitegunda sem
reyndar hafa verid 4 Islandi.

[slenskt birki er dgatur smidavidur { smerri hluti
ef pad er rektad 4 réttan hitt med nytjar fyrir aug-
um. Pad hefur hins vegar ekki verid gert hingad til
en er 4 verkdztlun Héradsskoga.

Vidur er ekki pad eina sem leggst til vid skégrakt.
Ur trjdm ma einnig vinna ymis efni sem notud eru
vid efnaidnad og sem bragdefni til matvalafram-
leidslu, svo nokkud sé nefnt. Eitt af pvi sem vekur
godar vonir er notkun birkisafa vid framleidslu 4
vini, 6li, sirépi og fleiru.

11. Fjolnytjaskogur

Strax { upphafi var dkvedid ad med Héradsskéga-
verkefninu yrou prji meginmarkmid skégraktar
sameinud; raektadir yroi fjolnytjaskégar sem talist
geetu jafnt nytjaskdgar sem og yndisskégar og land-
graedsluskégar. Til ad nd pessu markmidi er reynt
ad blanda saman trjategundum og f4 med pvi traust-
ara vistkerfi. A9 jafnadi er ekki grédursett i myrar
og fl6a pannig ad aud svadi myndast sem auka fjol-
breytni og geta einnig virkad sem eldvorn. Sérstak-
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Lodgepole pine is the main pine species planted
in Iceland. If the trees are grown in dense stands
during their youth they can produce a fine tim-
ber. Siberian stone pine, Pinus sibirica, produces
a high quality timber and could be of interest for
the inland areas but it grows slowly and is little
planted today. Spruce species grow more slowly
than larch and pine initially, but gradually catch
up and, probably, have a higher yield over the
rotation. They vyield a good timber and the
proportion of spruce will certainly increase later
on when conditions become more suitable.

Alaskan cottonwood was, at first, not planted
with timber production in mind but it seems
likely that this will change in the near future. The
timber is light and soft but can be used as boards
for various products. It is the fastest growing
species in Iceland.

The native birch yields a good wood for turnery
providing it is managed with this in mind. Birch
is therefore also planted in the Héradsskogar
project for producing timber.

Timber is not the only product obtainable from
forests. It is possible to make many chemical
products from trees and even food stuffs. Various
products which can be made from birch fall into
this category and have awoken some hopes, for
instance wine and syrup.

11. Multiple use Forestry
From the beginning, it was decided that the three
major objectives of forestry should be combined
in the Héradsskogar project: in other words it is
aimed at establishing multiply-use plantations
which not only yield valuable products but will
also be of use for recreation and soil protection.
To reach this goal a species mixture is planned to
create a more stable ecology. Usually marshes
and fens are not planted and therefore open are-
as occur in the plantations giving the area a more
variable outlook and also serving as firebreaks.
Great care is paid to the plantation edges as it is
these which give first impressions. The woodlands,
which will cover the upper Fljotsdalur district in
the future will, as well as being profitable, be
pleasing to the eye, much sought after for recr-
eation and will heal the land.

The species chosen have all proved, during the
last decades, their ability to grow under Icelandic
conditions and are as follows:



Yndisskogur d Flj6tsdalshéradi. Scenic woodland in Fljotsdalur district.

lega er vandad til vid grédursetningu { Gtjodrum
skogarreita pvi peir eru andlit pess sem fyrir innan
er. Sa skégur sem pekur Fljotsdalshérad ofanvert {
framt{dinni mun pvi verda allt { senn: Gagnlegur til
nytja, skemmtilegur til dtivistar og gredandi fyrir
landid.

ber trjategundir sem grédursettar eru { verkefninu
hafa flestar sannad vaxtargetu sina vid {slenskar ad-
stedur 4 undanfornum dratugum og skulu nu taldar
upp per helstu:

Russalerki (Larix sukaczewi). Kemur fra nordan-
verdu Russlandi og vestasta hluta Siberiu og likist
siberfulerki mjog ad utliti. Russalerki vex best vid
meginlandsloftslag en synir merkilega getu til ad
vaxa vid uthafsloftslag og gerir litlar jardvegs-
krofur. Rektun pess hér a landi hefur stadid 6slit-
i0 fra 1951 og voxtur almennt verid bestur { inn-
sveitum Austur- og Nordurlands og uppsveitum
Arnessyslu.

Stafafura (Pinus contorta). Heimkynni hennar er
vestanverd N-Amerika, frd Colorado og Kali-
forniu til Alaska. Hun skiptist { strandafbrigdi og
meginlandsafbrigoi og gerir fremur litlar krofur til
jardvegs. Stafafura er eitt helsta skograektartréd 4
Islandi med yfir 50 dra ségu ad baki.

Alaskadosp (Populus trichocarpa). Kemur fra somu
sl6dum og stafafura nema hvad Ospin fylgir

Sig. Blondal

conditions and are as follows:

Sukachevs larch (Larix sukaczewii). Originates
from NW Russia and the most western part of
Siberia and is very similar to the Siberian larch.
It grows best in a continental climate but has
proved itself capable of growing under more
maritime conditions and to tolerate degraded
soils! It has been in cultivation in Iceland con-
tinuously since 1951 and is most commonly
planted in the North and East regions and inland
areas of Arnessysla in the South.

Lodgepole pine (Pinus contorta). Comes from
western North America, extending from
Colorado and California north to the Yukon and
Alaska. A coastal and an inland variety are
recognised. It has the ability to grow on poor
soils and is one of the most important trees
species in Iceland, where it has been cultivated
for some 50 years.

Alaskan black cottonwood (Populus trichocarpa).
Cotton-wood is also a western North American
species, occuring in much the same areas as lodge-
pole pine, except it does not go as far inland. It
is found west of the Rockies and along the coast
from North California north to British Columbia
and Alaska where it grows as far west as Kodiak
Island. It grows very rapidly and is hardy, preferr-
ing a well-watered, well-aerated, fertile and



strondinni og vex nordur um Bresku-Kolumbiu
og Alaska allt vestur til Kodiakeyjar. Hiin vex
hratt, er hardgerd og kann vel vid rakan, litt siran
jarOveg. Alaskadsp er mest rektada aspartegund-
in hér 4 landi og kom fyrst hingad arid 1944.

Bléagreni (Picea engelmannii). Heimkynni pess eru
vestanverd N-Amerika, frd Arizona til Alberta og
Bresku-Kélumbiu og vex pad best { rokum og
frjum jardvegi en getur einnig ndd semilegum
broska { purrum og ryrum jardvegi. Bligreni er
fremur haegvaxta og krefst minni sumarhita en
adrar grenitegundir. Pad kom hingad til lands upp
Ur aldamétum en var ekki tekid til rektunar ad
rddi fyrr en 4 sjotta dratugnum.

Hyvitgreni (Picea glauca). Vex yfir pvera N-Am-
eriku, adallega { Kanada og Alaska. Pad er negju-
samara en flestar grenitegundir og hentar vel inn
til landsins par sem vaxtartimi er stuttur og litil
hztta 4 6timabzrum vorhlyindum. Var fyrst gréd-
ursett hérlendis um aldamétin en rektun pess
hofst ekki ad neinu marki fyrr en 4 fimmta dra-
tugnum.

Raudgreni (Picea abies). Vex frd Atlantshafi til
Kyrrahafs { nordanverdu barrskégabeltinu og
teygir sig jafnvel sudur undir Midjardarhaf. Pad
gerir krofur til mikils jardraka en er vidkvemara
fyrir vindgnaudi en adrar grenitegundir sem hér
hafa verid raktadar. Raudgreni verst sitkalds bet-
ur en amerisku grenitegundirnar og stenst einnig
vorfrost betur en par. Pad vex mjog vel { bland
vi0 lerki og 4 bvi eftir ad verda mjog mikilvagt {
nytjaskograkt hérlendis.

Sitkagreni (Picea sitchensis). A sému heimkynni
og alaskadspin og polir vind, storm og seltu betur
en annad greni. Sitkagreni getur komist af med
fremur litla drkomu ef loftraki er nzgur og ratur
nd { vatn og hefur jafnvel vaxid betur en 6nnur tré
vid erfid skilyrdi hér 4 landi. Pad polir pé illa vor-
frost 4 ungaaldri.

Sitkabastardur (Picea x lutzii). Er ordinn til vid
vixlun hvitgrenis og sitkagrenis og er algengastur
d Kenaiskaga 1 Alaska. Sitkabastardur gerir minni
krofur til jardvegs en sitkagreni en er samt hrad-
vaxnari en adrar grenitegundir vid sambearileg
skilyrdi og kom hingad til lands 4 sjétta dratugn-
um.

Vortubirki (Betula pendula). Heimkynni pess er
mestur hluti Evrépu, nordanverd Afrika og Sib-
erfa. Vortubirki getur vaxid allvel { purrum og ryr-
um jardvegi en vex samt best { djipum, frjéum og
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1944 and is the most commonly planted poplar
species there today.

Engelmann blue spruce (Picea engelmannii). The
natural range of this species is in the Rocky
Mountains from Arizona to Alberta and British
Columbia and in the Cascades from Oregon to
British Columbia. It thrives best in deep, moist
and fertile soils but can grow reasonably well on
drier and less fertile soils. Blue spruce grows
slowly in it’s youth and can grow with a lower
summer temperature than other spruce species.
It was introduced 1905 but wasn’t planted in any
amount until the 1950s.

White spruce (Picea glauca). Occurs over the
whole of the northern part of North America
from Labrador to the Bering Straits in Alaska. It
makes less demands on soil fertility than most
other spruce species and is suitable for the inland
areas where the growing season is short and
where the climate is more stable. It was first in-
troduced in 1900 but, again, wasn’t cultivated in
any amount until after 1950 when more suitable
provenances became available.

Norway spruce (Picea abies). A Eurasian species
extending from the north Atlantic coast of
Norway eastwards to the Pacific coast of Siberia
and south to the French Alps, almost reaching
the Mediterranean. It requires well-watered,
fresh and reasonably fertile soils. However, it is
less tolerant of exposure than the other spruces
grown here. It tolerates the green spruce aphid
better than the North American spruces and is
less susceptable to spring-frost injury. It grows
well in mixture with larch and will undoubtedly
play an important role in industrial forestry in
Iceland in the future, coming into the rotation
later.

Sitka spruce (Picea sitchensis). Comes from a sim-
ilar range as the Alaskan cottonwood.It tolerates
wind exposure, including salt-laden winds, bet-
ter than other spruces. It will grow in low rain-
fall areas if there is copious soil water and a
humid atmosphere. Sitka spruce has succeeded
better than most species on difficult exposed
sites but is susceptible to spring-frost damage,
especially when young.

Lutz spruce (Picea x lutzii). This is a hybrid
between sitka and white spruce and occurs
naturally on the Kenai Peninsula in Alaska and in
the Nass-Skeena River area in British Columbia,



haefilega rokum jardvegi og pegar pad hefur neg-
an hita.

Auk framangreindra tegunda hafa verid notadar
eda kemur til greina ad nota ymsar adrar tegundir
plantna, til demis: Elritegundir (Alnus), reynividar-
tegundir (Sorbus), bledsp (Populus tremula), berg-
furu (Pinus mugo), myralerki (Larix laricina), vidi-
tegundir (Salix), berjarunna (Ribes), baunagras?
(Lathyrus) og lipinu (Lupinus). Ekki ma heldur
gleyma fslenska birkinu (Betula pubescens) sem nu
pegar er notad { nokkrum meli og er farid ad sd sér
sjalft { land sem hefur verid fridad til skdgraktar.
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where the two species are sympatric and large
areas of hybrid swarms occur. It is less demand-
ing of soil moisture and fertility than sitka spruce
and grows faster than the other spruces, at least
initially. Promises well for the inland areas of
Iceland. It was introduced in the 1950s.

Silver birch (Betula pendula). Eurasian species
from northern Scandinavia and south to North
Africa. It grows across Europe and Siberia to the
Kamchatka Peninsula, where it is known by other
scientific names such as B. platyphylla. It can
grow on dry infertile soils but performs best on a
fresh and fertile soil on warm sites.

Apart from the above mentioned species there
are several others which have been used, or will be
used, notably alder (Alnus spp.), several Sorbus
species, aspen (Populus tremula), mountain pine
(Pinus uncinata), tamarack (Larix laricina), several
willows (Salix spp.) and various shrubs of the Ribes
genus and some of the legumes such as Lathyrus
spp. and the Nootka lupine (Lupinus nootkatensis).
One must not forget the native birch (Betula
pubescens) which is much used in afforestation
work and regenerates copiously when grazing is
removed and wherever it finds suitable sites.




Log um Héraodsskoga
The Héradsskogar afforestation project act

l. gr.

Tilgangur laga pessara er ad studla ad raktun
nytjaskéga 4 Fljotsdalshéradi og umhirdu pess
skoglendis sem par fyrir og treysta med pvi byggd
og efla atvinnulif 4 Héradi.

Héradsskégar merkja i 1ogum pessum sjdlfstatt
skograktarverkefni um reektun nytjaskéga 4 joro-
um 4 Fljétsdalshéradi samkvemt sérstakri dztlun.

2. gn

Kostnadur vio starfsemi Héradsskéga greidist dr
rikissj60i med sérstakri fjarveitingu sem ferd er
undir landbtinadarrdduneytio.

Landbtinadarradherra skipar priggja manna
stjorn Héradsskoga til tveggja dra i senn. Skal einn
stjornarmanna tilnefndur af Félagi skégarbznda 4
Fljotsdalshéradi, annar af Skogreekt rikisins og s
pridji skipadur dn tilnefningar. Stjérnin hefur 4
hendi yfirstjérn Héradsskéga og sampykkir starfs-
og fjarhagsaztlanir verkefnisins. Hiin reedur fram-
kvaemdastjéra og setur honum erindisbréf.

3. gr.

Gera skal sérstaka dztlun, Héradsskdgadzetlun,
um nytingu pess lands a Fljotsdalshéradi sem er
vel fallid til skégraektar. Aztlunin skal nd yfir 40
ar, skipt 10 dra timabil, og taka til allt ad 15.000
ha. lands.

Gera skal samninga, sem landbinadarradherra
stadfestir, vid. alla patttakendur { Héradsskégum.
Samningarnir skulu taka til afmérkunar lands sem
tekid er undir raektun { hverju tilviki, kveda 4 um
kostnadarpatttoku rikisins, hlutdeild rikissj6ds {
ventanlegum afrakstri skdgraektarinnar og annad
sem purfa pykir.

4. gr.

Rikissj6dur greidir kostnad vid Héradsskdga sem
hér segir: Undirbuinings- og rekstrarkostnad verk-
efnisins, laun stjérnar og fastra starfsmanna. Enn-
fremur 97% sampykkts kostnadar vid skégrakt 4
jordum { dbud, svo og 4 peim eydijordum, sem ad
mati Skégraktar rikisins er naudsynlegt frd skég-
rektarlegu sjonarmidi og frd hagsmunum skdg-
reektar 4 adleegum jordum, ad fylgi peim { raektun.
A 60rum  eydijérdum greidir rikissj6our 75%
kostnadar.  Landbtnadarrdduneytid  sampykkir
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Those authorized to exercise the powers of the
President of Iceland according to Article 8 of the
Constitution: the Prime Minister, the Speaker of
Parliament and the Presiding Judge of the Supreme
Court, make known: Parliament has passed this
Act, and we have confirmed it with our approval:

Article 1

The purpose of this Act is to encourage afforesta-
tion and forestry (production forests) in Fljotsdals-
hérad district, as well as the care of existing wood-
lands, in an effort to ensure that the district remains
populated and to stimulate local economic activity.

In this Act, the definition Héradsskogar applies to
an independent afforestation project for farm fo-
restry in the Fljotsdalshérad district according to a
specific plan.

Article 2

The operating costs of Héradsskogar are paid out
of the Treasury through a special appropriation
entered on the books of the Ministry of Agriculture.

The Minister of Agriculture appoints a three-
member governing board for Héradsskogar,
appointed for terms of two years at a time. One
member of the Board shall be nominated by the
Farmers’” Forestry Organisation in the Fljotsdalshér-
ad district, one by the Iceland Forest Service, and
the third shall be appointed without nomination.
The Board is in charge of the administration of the
Héradsskogar project and approves its work plan
and budget. It hires the general manager and
provides him with a letter of commission.

Article 3

A special project plan shall be drawn up, the Heér-
adsskogar plan, concerning the exploitation of such
land in the Fljotsdalshérad district as is suitable for
afforestation and forestry. The plan shall cover 40
years, subdivided into 10-year periods, and shall
encompass up to 15,000 hectares of land.

Contracts, ratified by the Minister of Agriculture,
shall be made with all participants in the Hérads-
skogar project. The contracts shall set out the
boundaries of each piece of land taken for culti-
vation, define State participation in costs and the
Treasury’s share of any profits which might result
from the project, as well as state other points deem-
ed necessary.



skogrektarkostnad ad fengnum tillogum Skog-
rektar rikisins.

5. gr.

Af heildarframleidsluverdmeti trjavidar ur
skégunum skulu allt ad 5% 16gd 4 endurnyjunar-
reikning { vorslu Héradsskoga. Peim fjarmunum
skal innan fimm dra fra skogarhoggi varid til end-
urnyjunar skoglendis 4 vidkomandi jord. Pettay
gjald skal ndnar dkvedio i reglugerd med hlidsjon’
af kostnadi vid endurnyjun skéglendis & hverjum
tima. Af hreinum hagnadi skulu 30% greidd 1 rik-
issj6o0 og skal pvi fé varid til rektunar nyrra
skéga.

Undanpegid akvedum { 1. mgr. er fyrsta grisjun,
enda sé hin skéginum naudsynleg ad mati Skog-
reektar rikisins og verdi hagnadur af fyrstu grisjun
skal hann renna 6skiptur 4 endurnyjunarreikning
jarOarinnar.

6. gr.

Abdendur jarda, sem teknar eru til skégraektar
samkvaemt samningi vid Héradsskoéga, skulu hafa
forgang ad vinnu 4 vegum verkefnisins 4 peim
jordum er beir sitja. Forgang ad annarri vinnu a
vegum Héradsskoga skulu peir bendur hafa sem
lata af saudfjarreekt samhlida adild sinni ad Hér-
adsskogum. AQ peim fridgengnum hafa adrir
bendur, sem adild eiga ad Héradsskégum, for-
gang ad vinnu vid verkefnid.

ba skulu dbdendur jarda, sem adild eiga ad Hér-
adsskogum, eftir pvi sem vid verdur komid, hafa
forgang ad vinnu sem tengist skograktinni, svo
sem ymiss konar pjonustustorfum eda urvinnslu
ur afurdum skéganna.

ba skulu per jardir, par sem saudfjarbiskapur
dregst verulega saman eda er lagdur nidur, hafa
forgang ad verkefninu umfram adrar jardir.

Ef gerdir eru samningar milli rikisvaldsins og
saudfjarbenda, sem adild eiga ad verkefninu, um
ad lata af saudfjarrekt eda draga hana verulega
saman til lengri tima skulu slikir beendur og jard-
ir peirra hafa forgang ad vinnu og patttdku i verk-
efninu.

7 gL
Stjorn Héradsskdga eda framkvamdastjori { um-
bodi hennar annast daglega rekstur. Skogrekt
rikising veitir Héradsskogum adstod og faglegar
leidbeiningar samkvemt samstarfssamningi er
adilar gera par um.
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Article 4

The Treasury pays towards the cost of the Heér-
adsskdgar project as follows: Preparatory and ope-
rating costs of the project and the salaries of Board
members and regular staff. In addition, it pays 97%
of the agreed costs of afforestation on farms which
are occupied as well as on such vacant farms as the
Iceland Forest Service deems necessary, on the bas-
is of afforestation principles and with regard to the
interests of afforestation projects on adjoining
farms, to cultivate similary. In the case of other
vacant farms, the Treasury will pay 75% of the
costs. The Ministry of Agriculture approves affo-
restation costs in consultation with the Iceland Fo-
rest Service.

Article 5

Up to 5% of the total production value of wood
from cultivated forests shall be paid into a renewal
account administered by Héradsskogar. These
funds shall be used for renewal of wooded land on
the farm concerned within five years of the felling
of the trees. The amount paid shall be further
defined in regulations with regard to the cost of
renewing forested land at any given time. A share
of 30% of net profites shall be paid to the Treasury,
these funds being reserved for afforestation.

The first thinning shall be exempt from the
provisions of Paragraph 1, if this is necessary for the
forest in question in the opinion of the Iceland Fo-
rest Service. If the thinning produces a profit, the
entire amount shall be paid into the farm’s renewal
account.

Article 6

The occupants of farms where land is reserved for
afforestation according to a contract with Hérads-
skogar have priority rights to jobs on their land
connected to the project. Job priority for other
work undertaken by Héradsskogar is granted farm-
ers who cease sheep farming as the join the project.
After them, other farmers participating in the
project have priority for jobs connected with it.

Occupants of farms participating in the Hérads-
skoégar project have job priority, insofar as this is
possible, regarding work connected to afforestation
and forestry, such as in various services or the
processing of forest products.

Farms where sheep farming is significantly re-
duced or has ceased altogether shall have priority
rights to join the afforestation project.

If agreements are made between the State and



8. gr.

Arsskyrsla og drsreikningar Héradsskéga skulu
sampykkt af stjorn og stadfest af landbtinadarrad-
herra. Par komi m.a. fram stada framkvemda a
hverjum tima og yfirlit yfir rddstofun fjarmuna.

Reikninga Héradsskoga skal birta 1 Stjérnartio-
indum, endurskodada af Rikisendurskodun.

9. gr.

AQ 60ru leyti en greinir { 16gum pessum fer um
rektun og medferd Héradsskoga eftir dkvaedum
skograektarlaga nr. 3/1955, eftir pvi sem vi0 4.

Landbunadarradherra setur med reglugerd nan-
ari dkvadi er naudsynleg pykja um framkvemd
laga pessara.

10. gr.
Log pessi 00last pegar gildi.

Akvzdi til bradabirgda.

Landbunadarradherra skal ldata fara fram endur-
skodun 4 16gum pessum og leggja fram frumvarp
til laga um Héradsskoga fyrir Alpingi haustid
1992.

Gjort i Reykjavik, 21. mars 1991.
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sheep farmers participating in the project on the
cessation or significant, long-term reduction of
sheep-farming, the farmers and farms concerned
shall have job and membership priority in relation
to the project.

Article 7
The Board of Héradsskdgar or the managing
director acting on its behalf shall handle daily ope-
ration of the project. The Iceland Forest Service
shall provide Héradsskogar with assistance and ex-
pert advice according to the terms of cooperation
agreement concluded by the two parties.

Article 8

The annual report and annual accounts of Hér-
adsskogar shall be approved by the Board and
ratified by the Minister of Agriculture. They shall
contain a report on the status of the project and a
review of the way funds have been managed.

The Héradsskogar accounts shall be published in
the Law and Ministerial Gazette after an audit by
the National Audit Bureau.

Article 9

In matters regarding Héradsskogar afforestation
and forestry not covered in this Act, the provisions
of the Afforestation Act, no. 3/1955, apply as ap-
propriate.

The Minister of Agriculture issues directives
containing more detailed regulations if such are
considered necessary to enforce this Act.

Article 10
This Act enters into force immediately.

Interim provision

The Minister of Agriculture shall have this Act
reviewed and introduce a bill concerning Hérads-
skogar in Parliament in the autumn of 1992.

Done in Reykjavik, 21 March, 1991.



Fyrsti samningur HE adsskéga. Helgi Gislason, Hlynur Halldérsson og Halldér Sigurdsson. Sigurdur Mar

Underwriting the first contract in the Héradsskogar project.

Samningur um nytjaskograekt
Contract for forestry plantations

Héradsskogar, skv. 1. nr. 32/1991. Egilsstooum, Sudur-
Miilasyslu, (og skogarbondi).

gera med sér svofelldan samning um nytjaskograekt 4
§[0) (01711 1) (RO med eftirfarandi skilmalum og tak-
morkunum:

1. Skégarbéndi skuldbindur sig til ad taka til nytjaskog-
reektar skv. fyrirliggjandi mati 4 skograktarskilyroum,
sampykktu af skogrektarstjora, ... ha. lands. Fer
pad eftir samkomulagi skégarbonda og Héradsskéga
hversu stért land er tekid til skégraektar { hverjum 4-
fanga. Samningi pessum fylgir lysing 4 helstu kenni-
leitum sem afmarka skograektarlandid dsamt vidheftu
korti er synir ytri mork hins umsamda svadis.

2. Héradsskégar skuldbinda sig til ad gerd verdi skog-
rektardztlun um nytjaskdgasvedin til 10 dra og standa
vid framkvaemdir samkvemt henni. Henni skal fylgja
verklysing 4 hverjum verkpztti, s.s. vegagerd, grédur-
setningu og dburdargjof. Par komi einnig fram hvad sé
talinn fullnzgjandi frigangur einstakra verkbdtta. Ad
o0ru leyti skal skégarbondi hlita fyrirmelum starfs-
manns Héradsskdga vardandi tilhogun og frigang allra
verka.

3. Héradsskégar og umdemisfulltrdi Skégraektar rikisins
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Héradsskogar, in compliance with 1. no. 32/1991. Egils-
stadir, Sudur-Milasyslu County, (and the farmer).

makes the following contract for the planting production
forest bn the farm ..o, with following charges
and restrictions: '

1. The farm owner/tenant pledges himself to take in use
for forestry .... ha of land, whose forestry potential has
been assessed and approved by the director of the State
Forest Service. The area planted annually shall be in
accordance with the agreement made between the farm-
er and Héradsskogar. A description of the major land-
marks defining the forestry area and a map showing the
outer boundaries of the area shall accompany this
contract.

2. Héradsskogar pledges itself to prepare a working plan
for the plantation for a 10-year period and to carry out
the operations according to the plan. A job description
for each stage: i.e. road construction, planting and fer-
tilisation; shall accompany the plan. In addition a def-
inition of the job standard, which must be attained to
meet the requirements, shall be included. In other
matters the farmer must follow the instructions laid
down by employees of Héradsskogar.

3. Héradsskogar and the regional representative of the



skulu hafa eftirlit med ad allar framkvemdir 4 svadinu
séu unnar samkvamt heildardetlun. Ad loknum fram-
kvaemdum dr hvert skal fara fram dttekt 4 unnum verk-
um, Uttektina annast skdgarbondi og starfsmenn Hér-
adsskdga. Vid tttektina skulu verkin yfirfarin og skr4d
lysing 4 peim og hvort fragangur peirra er fullnzgjandi.
Verdi framkvemdum ad einhverju leyti afdtt skuld-
bindur skdgarbondi sig til ad hlutast til um drbatur.

4. Héradsskdégar skuldbinda sig til ad hafa { sinni pjénustu
starfsmann til pess ad hafa umsjén med datlanagerd,
stjérna framkvemdum og vera skdgarbandum til rddu-
neytis um allt er ad rektuninni lytur. Skal hann hafa
lokid vidurkenndri skdgrektarmenntun.

5.1 Framkvemdastjori Héradsskdga annast skipulag
vinnu vid nytjaskdgraektina.

5.2 Peir sem l6gheimili og adsetur hafa & peirri jord sem
samningur pessi tekur til hafa forgang ad vinnu vid
nytjaskdgrekt 4 jordinni. Til peirra verka sem heima-
menn vinna ekki sjalfir skulu Héradsskogar, ef pess er
kostur, rdda starfsmenn af 6drum skégarjérdum, enda
hafi peir aflad sér undirstédupekkingar { skograekt sem
Héradsskégar meta gilda. Launakjor skulu vera sam-
kvemt kjarasamningum A.S.I.

6. Skylt er skogarbénda ad upplysa framkvemdastjéra
Héradsskéga, 1 sidasta lagi 1. oktober dr hvert, hversu
mikid hann @tlar ad nota af vinnurétti sinum nasta 4r.
S€ pad ekki gert fyrir pann tima skulu Héradsskogar
rdda adra til starfanna.

7.1 Héradsskégar greida 97% af sampykktum kostnadi
vid rektun nytjaskoga 4 jordum { 4bid, svo og 4 peim
eydijordum sem ad mati Skograktar rikisins er naud-
synlegt frd skégraektarlegu sjénarmidi og frd hagsmun-
um 4 adlegum jordum, ad fylgi peim { rektun. A 60r-
um eydijordum greidir rikissj6dur 75% kostnadar. Ef
framkvemdahradi verdur takmarkadur, t.d. vegna dfalla
i plontuframleidslu, skulu jardir sem eru { 4bid ganga
fyrir, svo og eydijardir sem falla inn { samfelld skég-
rektarsvedi margra jarda.

7.2 Til kostnadar skv. 7.1. teljast eftirfarandi framkvaemd-
ir: a) Vidhald stofngirdinga og vélavinna, b) 6hji-
kvemileg vegagerd, c) framrésla lands, par sem hin er
talin naudsynleg, d) jardvinnsla par sem hiin er talin
naudsynleg, e) allar plontur til grédursetningar, f)
kostnadur af grédursetningu, g) dburdargjof vid it-
plontun, h) fyrsta umhirda og grisjun.

7.3 Héradsskégar munu, { samrddi vid Skdgreaekt rikisins,
setja reglur um umhirdu og grisjun og ber skégarbénda
ad fara eftir peim.

7.4 Andvirdi seldra afurda tr fyrstu grisjun skégarins skal
renna til Héradsskdga til pess ad greida kostnad vid

42

State Forest Service will ensure that all operations are
carried out according to the working plan. At the end
of the season the operations will be assessed by the
farmer and employees of Héradsskogar. The work will
be compared to the standards laid down by the work-
ing plan and a written description made. If the work
is found to be substandard the farmer pledges himself
to carry out the necessary improvements.

4. Héraosskogar pledges itself to employ a manager, who
shall be formally educated in forestry, to supervise
planning and operations and to act in an advisory
capacity to the farmer in all silvicultural matters.

5.1 The manager of Héradsskogar shall supervise the
organisation of the forestry project.

5.2 Those whose legal residense is on a contracted farm
shall have precedence for employment on that farm.
For those operations which the householder is un-
able to accomplish himself, Héraosskogar will
employ the necessary manpower from neighbouring
farmsteads if possible, providing their qualifications
are acceptable to Héradsskogar. Pay shall be in accord-
ance with wage scale negotiated by the National
Trade Unions.

6. The farmer is obliged to inform Héradsskogar, at the
latest by Ist October each year, how great a portion
of his employment rights he intends to use the fol-
lowing season. If he fails to do so by the said date,
Héradsskogar shall engage the staff needed to carry
out the operations.

7.1 Héraosskogar will pay the farmer 97% of the agreed
costs incurred by the forest operations on tenanted
farms and those farms which have been vacated but
are considered by the State Forest Service to be
essential from a forestry viewpoint and advantageous
when considered in conjunction with operations on
neighbouring farms. On other vacated farms the
public exchequer will reimburse 75% of the costs. If
forest operations in the project are limited due to un-
foreseen causes, for instance due to insufficient num-
bers of planting stock, then tenanted farms will have
precedence, followed by vacated farms which fall into
contiguous areas of plantations belonging to more
than one farm.

7.2 Those costs which qualify for subsidies are:

(a) maintainance work on fencing and machinery
operations; (b) essential roadworks; (c) drainage
where essential for planting; (d) soil cultivation
where it is considered necessary; (e) planting stock;
(f) planting costs; (g) fertilising at planting and (h)
the first cleaning and thinning operation.

7.3 Héradsskogar will issue regulations for cleaning and
thinning contracted stands, in conjunction with the
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grisjunina, Verdi hagnadur af grisjuninni skal hann
lagdur Gskiptur 4 endurnyjunarreikning jardarinnar,
sbr. 8.

8.1 Af heildarframleidsluverdmeti trjdvidar dr skgi sem
rektadur er samkvamt samningi pessum skal skogar-
béndi greida 3-5% gjald 4 sérstakan endurnyjunar-
reikning { vorslu Héradsskdga. Peim fjarmunum skal
innan 5 dra frd skogarhdggi varid til endurnyjunar
skéglendis 4 viokomandi jord. Gjald & endurn)’/junar-;.f
reikning skal ndnar dkvedid { reglugerd med hlidsjon
af kostnadi vid endurnyjun skdglendis & hverjum tima.

8.2 Allir skégarbendur skulu greida 1 rikissjod 30% af
hreinum hagnadi af afurdum skdganna pegar per falla
til og skal peim tekjum varid til reektunar nyrra skoga,
sbr. 1. nr. 32/1991. Afurdir sem til falla vid fyrstu grisj-
un eru undanskildar gjaldtoku skv. pessari grein.

9.1 Par til kemur ad framkvemdum skv. rektunardzetlun
Héradsskoga er skégarbonda heimilt ad nyta { eigin
pdgu eda leigja 6drum land sem samningur pessi ner
til, svo framarlega sem skégrektarframkvemdum er
engin hetta biin af slikum afnotum ad mati Hérads-
skdga.

9.2 begar hafnar eru framkvemdir 4 jo6rd samkvemt
samningi, er skdgarbonda med 6llu 6heimilt ad selja
eda gefa lifandi plontur sem plantad hefur verid sam-
kvemt samningi, til annarra adila.

10. Girdingar um nytjaskéga skulu vera 1oggirdingar,
nema Héradsskdgar, { samrddi vid umdemisfulltria
Skégraktar rikisins, og landeigandi dkvedi ad raf-
magnsgirdingar henti betur. Um girdingar um skog-
lendi og hlid 4 peim fer eftir dkvaedum girdingarlaga
nr. 10, 25. mars 1965.

11. Stofngirding verdur 16gd um nytjaskdgasvadi sam-
kvemt detlun par ad litandi og verdur hin 6hdd
landamerkjum, nema 6skad verdi eftir 60ru vid undir-
ritun pessa samnings. Ekki er hagt ad breyta eda flytja
til stofngirdingu 4 kostnad Héradsskéga, svo vilji
skogarbondi sidar taka sterra land til skégraktar en
dkvar0ad er med pessum samningi, verdur hann ad
girda pad 4 eigin kostnad.

12.1 A land pad sem Héradsskégar og landeigendur eru
sammala um samkvemt samningi pessum ad nytja til
skograektar md ekki beita bifé. Héradsskogum er po
heimilt ad veita undanpdgu fra pessu akvedi ef sér-
stakar dstedur mala med.

12.2 Bannad er ad leggja eld { skdglendi og aldrei md
brenna sinu 4 skégarjordinni.

13. [ samrami vid samstarfssamning Skdgraktar rikisins
og Héradsskoga annast Skogreekt rikisins eftirfarandi:
1. Adstodar vid skipulagningu og gerd rektunardatl-

43

State Forest Service, which the farmer is duty bound
to follow.

7.4 The sales value of the first thinning will go to Hérads-
skogar to pay the harvesting costs. If there is any profit
from the thinning it will be deposited, undivided, into
a special regeneration fund for the farm according to
para. 8 of the contract.

8.1 The forest owner will pay a 3-5% fee of the gross
value of the timber removed according to this contract
into a regeneration fund, which is kept in trust by Hér-
adsskogar. The money in the regeneration fund will be
used within 5 years of clearfelling to replant the area.
The rate of payment into the regeneration fund shall
be regulated according to the costs of replanting at the
time of thinning or felling.

8.2 All contracted forestry, farmers shall pay 30% of the
net profits from sales of forest produce into the public
exchequer and that money shall be used to finance
new plantations, according to para. 1 of Parliamentry
act no. 32/1991. The produce of the first thinning shall
be excempt from this duty.

9.1 Until as such time the land is taken into use according
to the working plan prepared by Héradsskogar the
owner/tenant is allowed to use the land for other pur-
poses or to lease the land within the contract so long as
it does not affect the progress of the project.

9.2 Once planting has begun on the farm the owner is not
allowed to sell or give living plants, which have been
planted as part of the contract.

10. The fence enclosing the plantation shall be a “legal”
fenge unless Héradsskogar, in consultation with the
district representative of the State Forest Service
decide that an electric fence is more suitable. The
fence around the plantation and the gates within it
shall be constructed according to the fencing regul-
ations issued by the Ministry of Agriculture, no.10,
March 1965.

11. The perimeter fence shall be constructed around the
plantation in accordance with the agreed working plan
and shall be independent of landmarks unless such has
been agreed to in the contract. The fence cannot be
moved or changed at the expense of Héradsskogar and
if the owner wishes to enclose a larger area than that
agreed upon in the contract he must do so at his own
expense.

12.1 It is forbidden to graze animals on land which has
been intended for planting according to the contract
between Héradsskogar and the owner/tenant. Hérads-
skogar can make an exception to this rule if special
considerations recommend so.

12.2 It is forbidden to light fire in the plantation or to
burn grass on a forest farm at any time.



ana. Rektunardztlanir skulu gerdar 1 samrddi vid
skdgarbonda.

2. Hefur eftirlit med ad skégraektarlsgum og samningi
bessum sé framfylgt.

3. Letur skégarbendum og starfsmonnum Hérads-
skoga 1 té faglega pekkingu.

14. Komi til vanefnda 4 samningi pessum af halfu Hér-
adsskoga er skdgarbénda heimilt ad rifta samningnum.
Slik riftun er hid sampykki landeiganda, sé skogar-
béndi ekki jafnframt eigandi skdgraktarlandsins. Rift-
un skégarbonda skapar honum ekki rétt 4 skadabéta-
krofu & hendur Héradsskégum. Vanefni skégarbondi
skyldur sinar samkvaemt samningi pessum er Hérads-
skogum heimilt ad framkvema naudsynlegar adgerdir
4 kostnad skogarbonda.

15. Akvadi pessa samnings taka til pess svedis sem byrj-
ad verdur 4 ad girda 4rid ........ og lokid arid ........ og
grédursetning hefst drid Gildistimi samnings
pessa er 10 dr af 40 dra detlunartimabili, par sem gert
er rdd fyrir ad ......... ha lands sé unnt ad taka til nytja-
skégraktar 4 jordinni.

16. Risi dgreiningur um einhver dkvedi samnings pessa,
sem adilar finna ekki lausn 4, skal peim dgreiningi
skotid til gerdardéms er hafi bindandi vrskurdarvald.
Tilnefnir hvor adili um sig einn mann { déminn, en ad-
ilar koma sér saman um oddamann. Niist ekki sam-
komulag munu adilar fara pess 4 leit vid vidkomandi
syslumann ad hann tilnefni oddamann. Afl atkveda
redur nidurstodu gerdardémsins. Gerdardémur dkved-

Horft heim ad Geitagerdi. A view of the frm:tead of Geitagerodi.
44

13. According to the agreement made between Hérads-
skogar and the State Forest Servive, the Forest Service
shall see to the following:

1 - Help with the organisation and planning in cooper-
ation with the owner.

2 - Ensure that the forest laws are complied with and
that the terms of the contract are followed.

3 - To offer professional advise to the farmer and to
Héradsskogar.

14. 1f Héradsskogar is unable to fulfill it’s obligations
then the owner can annul the contract. The annul-
ment is dependent on the consent of the landowner if
the tenant is not the owner. Annulment does not give
the owner the right to claim damages from Hérads-
skogar. If the farmer does not fulfill his contracted
obligations Héradsskogar is allowed to carry out the
necessary operations at the cost of the farmer.

15. The provisions of this contract relate to the area on
which fencing commenced on ..... and was completed
on ... This contract is valid for 10 years of the 40
years’ term of the project, which considers that ... ha
of land are suitable for timber production.

16. If disagreement should arise on any of the provisions
of this contract and to which the parties are unable to
find a settlement then the differences shall be put to
arbitration, which shall result in a binding decision.
Each party shall name on his behalf an arbitrator and
must be in agreement on the third member, who shall
be chairman. If the parties are unable to agree to the
third member then he shall be appointed by the

SBG



Haust  Hallormsstadaskogi. Autumn in Hallormsstadur forest.

ur kostnad og hver skuli greida. P4 dkvedur hann hvort
odrum adila skuli gert ad greida hinum médlskostnad.

17. ADRIR SKILMALAR:

18. Samningi pessum skal pinglyst sem kvid 4 jordina

er skuldbindur landeiganda og pd sem sidar
kunna ad 6dlast réttindi yfir jordinni, p.m.t. leigurétt.
Héradsskogar annast pinglysinguna og greida kostnad
sem af henni leidir.

19. Ad 60ru leyti en greinir { samningi pessum fer um
rektun og medferd nytjaskégarins d landinu skv.
dkvedum laga nr. 32, 21. mars 1991 og eftir pvi sem
vid 4 skv. 1ogum um skdgraekt nr. 3/1955 med sidari
breytingum.

20.1 Risi mdl tt af samningi pessum skal pad rekid fyrir
varnarpingi viokomandi jardar.

20.2 Fullnadargildi samnings pessa er had stadfestingu
landbinadarradherra.

20.3 Af samningi pessum eru gerd fimm samhlj6da frum-
rit. Heldur skdgarbondi einu, Héradsskégar einu og
eitt skal ritad 4 16ggiltan skjalapappir til pinglysingar.
Eitt eintak skal sent landbtinadarrdduneytinu til vorslu
og annad jardanefnd.

Undirritad af Héradsskégum, dbiianda jaroar, landbiin-
adarrdduneyti og jardeiganda sé hann ekki jafnframt d-
biiandi. Allt gert i votta vidurvist.
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Sig. Blondal

county sheriff. The decision of the court shall be
decided by majority vote and the court shall decide on
the costs for each party. Furthermore the court shall
decide which party must bear the fees.

17. Other provisions: :

18. This contract shall be registered as an encumberance
on the farm of .......... which obliges the present owner
and those who should later obtain rights to the farm,
incliding tenancy. ;Héradsskogar shall register the
contract and bear the costs entailed.

19. In other repects than already described in this
contract the cultivation and treatment of the wood-
lands shall be in accordance with forest law no. 32 of
21st March, 1991 and where so befits in accordance
with the forest laws, no.3/1955 with later amend-
ments.

20.1 Should a lawsuit arise from this contract then it shall
be persued at the venue of the estate concerned.

20.2 This contract shall take effect when it has been
ratified by the Minister of Agriculture.

20.3 Five original copies shall be made of the contract.

The land owner/tenant holds one copy, Héradsskogar one

and the third shall be written on legal paper and register-

ed. The Ministry of Agriculture shall receive a copy and
the final copy shall be sent to the Lands’ Committee.

Signed by: representative of Héradsskigar, the tenant of the
estate, the Minister of Agriculture and the land owner if he
is not the tenant. The signatures shall be witnessed.



Framgangur Héradsskoga
The progress of Héradsskégar

Aetlun um Héradsskéga sem gerd var rid 1990
0g 16g0d fram med lagafrumvarpi verkefnisins gerir
rdd fyrir fjorum tiu dra timabilum: 1991-2000,
2001-2010, 2011-2020, 2021-2030. Ljést er ad
erfitt er ad horfa svo langt fram { timann vid 4dztl-
anagerd i skograekt par sem jafnditreiknanlegur
pattur og vedurfar getur skipt skopum. Flestum
bykja tiu ar eflaust n6g en engu ad sidur var talid
naudsynlegt ad mida verkefnid vid fjorutiu ar; allt
annad er stuttur timi  lifi skégar pvi hringrds parf
a0 komast 4 med grédursetningu, umhirdu og skég-
arhoggi. A0 visu var gert rad fyrir ad farid yrdi af
stad af meiri krafti en raun vard 4. Sokum fjar-
magnsstreymis hefur pvi frd upphafi verid 15gd
dhersla 4 a0 grédursetja dztladan plontufjolda 4 4ri
hverju en 6nnur verkefni setid 4 hakanum.

[ drsbyrjun 1995 var biid ad undirritad um sextiu
samninga og semja um samtals sjo pusund hektara
lands. Vegna nytjaskégrektar d Fljotsdalshéradi var
pé biiid ad grédursetja um 5.855.000 plontur fra 25.
jini 1970. Awmtla méd ad pessar plontur peki um
1900 hektara og pannig hefur tekist ad nd settu

Bruttétekjur af 1 ha lerkiskogar
Gross income for 1 ha larch plantation
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The plan for the Héradsskégar project, which
was prepared in 1990 and presented with the
parliamentry bill, envisages four ten-year periods:
1991-2000; 2001-2010; 2011-2020 and 2021-
2030. It is obvious that it is difficult to plan fo-
restry so far ahead in the future when there are
many unpredictables and where the vagaries of
the climate are so important. Most people find
10 years to be long enough. However, it was
considered essential to plan the project for this
period as anything less is too short a time in the
plantation life, where the rotation must begin
with planting, be tended and thinned through to
clearfelling. It was expected that the project
would get off to a better start than actually oc-
curred. On account of the limited financing it
was decided to keep to the planting plan even at
the cost of the other works.

In the beginning of 1995 contracts had been und-
erwritten by some 60 landowners, promising to
enclose some 7000 hectares. Since the beginning
of the first Fljotsdalur project on 25th June 1970,

Aeetlun og fjarveiting

Milljénir ~ Planning and budget
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marki: ad taka 1500 hektara lands d Fljétsdalshéradi
til skégraektar 4 25 darum. Nytjaskégrakt er ordin
virkur pdttur { buskap benda 4 Héradi, sem afram
stunda pé gjarna hefdbundnari biskap 4 joroum
sinum.

Hvad framtidin ber { skauti sér er erfitt ad segja
fyrir um en ef hagt verdur ad standa vid Hérads-
skogadetlunina verdur drid 2000 biid ad grodur-
setja rimar 13 milljénir plantna. Vaxandi Hérads-
skogar verda pa ordnir 5000 hektarar ad flatarmali
eda sem samsvarar attfaldri sterd Hallormsstada-
skégar. Arid 2030 verda 15 pusund hektarar af 36
pusund hektara undirlendi 4 ofanverdu Fljétsdals-
héradi vaxnir nyskégi eda sem samsvarar pvi ad
hundrad metra breitt skdgarbelti veri medfram 6l1-
um hringveginum. Fyrir er 4 Héradi eldri skégur,
samtals ramir 4000 hektarar. An stérra ndttiruham-
fara @tti Upphérad pvi ad hafa tekid nokkrum breyt-
ingum pegar pessu fjorutiu dra skégraktarverkefni
lykur; verda enn grenna og fegurra en pad er i dag.
Pa verdur skégurinn ventanlega farinn ad gefa af
sér pad mikid ad sjalfgefid verdur ad halda nytja-
skégraekt dfram dn pess ad til purfi ad koma sérstakt
rikisstyrkt framhald af Héradsskogaverkefninu.

1997
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. Grisjun
Thinning

Fridun
Conservation

Stjérnun
Management

Grédursetning
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* A verdlagi drsins 1990
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* At 1990 price level ,
excluding V.AT.

2000
Ar Years

1998 1999

5.855.000 trees had been planted. It is estimated
that they cover over 1900 ha and therefore the
objectives of the first project, to plant 1500 ha in
Fljétsdalur within 25 years, have been attained.
Production forestry is now an integral part of agri-
cultural practice in Fljotsdalur district.

[t is not possible to predict the future accurately
but if the project goes according to plan some 13
million trees will have been planted by the year
2000. The Héradsskogar plantations will have
increased to some 5000 ha, which is 8 times the
area of the original woodland surrounding Hall-
ormsstadur. By 2030 15.000 of 36.000 ha of the
lowland area in the upper reaches of the Fljotsdal-
ur district will be forested. That is equivalent to a
100 m broad belt of woodland adjacent to the
ringroad around Iceland. Older forest in the dis-
trict covers 4000 ha. Providing no catastrophe
occurs the appearance of the upper Hérad will
have changed beyond recognition when the forty
year forestry project is completed; it will be even
greener and more beautiful than it is today. By
then the plantations will be yielding so much tim-
ber that it will be self evident to continue af-
forestation without the need of state grants to
finance the Héradsskogar project.



Sélarlag & Héradi. Sunset in the Hérad. Sig. Blondal

Halldér Blondal, former Minister of Agriculture:

Héradsskogar present this publication on the 25th anniversery of the first tree planting subsidised by the state on a farm
for the purpose of creating a commercial forest. This is an occasion to review how the idea of forestry as a constituent part
of farming has grown from a small experimental project on five farms to being a large effort to build up a resource for farm-
ers in several districts. Héradsskogar is the leading project in attempting to fill the void left in farming by reductions in sheep
production.

Several aspects of the Héradsskogar project are cause for celebration: The number of farmers that participate; how well the
project utilizes the work of farmers and their machinery so that state support is channelled directly to them without middle
men; the great success of the afforestation itself, as surveys show.

A quarter century is not a long time in the natural life of a forest, that can span many centuries, but commercial forests in-
tended to provide farmers with a livelyhood are another matter. Like the lambs that only live one summer, a commercial
forest only has a lifespan of 80-120 years here in northern regions. It is clear then, that the first plantations established accord-
ing to the Fljotsdalur plan have reached one fourth of their expected final age.

Not far from these plantations is Guttorm's stand, which is over twice as old, showing the way that forests will develope
in the Héradsskogar area. This stand is still growing vigorously toward the heavens and assures us that the good growth of
young larch plantations is not a fluke, but rather that in another 25 years, many fair boles will be growing in the Hérad, sup-
porting the livelyhood of forest-farmers.

And what about the third and fourth quarter centuries from the start of the Fliotsdalur project? I expect that many farm-
ers in other parts of the country will envy the farmers up on Fljotsdalur district.

Gudmundur Bjarnason, Minister of Agriculture:

“Commercial forest” is a strange concept to Icelanders. Each tree that has grown in our cold land has been considered sacred
and preposterous to fell it for commercial purposes; but as ye sow, so shall ye reap.

A new era in the history of Icelandic forests comenced a quarter century ago with the start of organised commercial affo-
restation on farms in the Fljotsdalur district. It is likely that few believed in this project at first, but many have come to be-
lieve as the years past and an idea has turned into employment. Thousands of hectares will be afforested in the Fljotsdalur
district and the land will soon bear fruit.

Iceland’s forests are young, but they will grow, both in height and area. Icelandic forest products have already seen the light
of day and our own share in the world’s forests increases with each passing decade. Trees that are grown for wood produc-
tion are like people as far as age is concerned: some fall sooner than others, but in general their lifes work is finished in about
80 years. Growing forests takes decades and those of us planting trees today do so for the generations that will later take our
place. The growth of trees is interest in our children’s bankbook of life.

Fljtsdalur district is known for its warm summers and natural beauty. Héradsskogar give the district a bright and green fu-
ture. There, the land will be wooded between mountain and beach, as it was when our forefathers first came ashore. The
forest will not only be for wood production: It will heal the wounds formed in the soil through the centuries and be a source
of enjoyment to those who travel through it. The commercial forests of Flistsdalur district are a resource for coming gene-
rations, who will view logging as being as normal as we view planting. Generations that will reap the rewards of our toil.
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SKIPURIT FYRIR HERADSSKOGA
Organisation Chart for Héradsskégar

( Landbutnadarradherra \
Minister of Agriculture P )

- Félag skogarbznda m;éhe?w e Skoégreekt rikisins
armers’ Forestry Organisatior W‘W Iceland Forest Service

‘ Stjérn Héradsskoga
‘ The Directorate of Héradsskégar

\

| Framkvamdastjori
Managing Director

Radgjof Skoégrakt rikisins, dztlanadeild
Counselling Forest Service Planning Branch
4 Skrifstofustjori v (’ Yfirverkstjori >
Office Manager ; Supervisor

L

g\ g

gE
Almenn skrifsstofustd SR Girdingar Grodursetning )
General Office Works Ol|5 Enclosures Planting

Bokhald D) ( Jardvinnsla Grisjun
Accounting - -Site preparatior Thinning
Udalliiss
( Skégarbaendur j
Forestry Farmers

Helstu heimildir
Most important references

1. Alpmglstlémdl (Parliamentry Gazettes).

2. Afangaskyrsla nefndar til ad fjalla um bingsdlyktun vegna eflingar skoorsztar a Fljotsdalshéradi
(Preliminary report of the committee appointed to discuss the parliamentry resolution for supporting
forestry in the Fljotsdalur district).

3. Arsskyrslur Héradsskoga 1990-1994 (Annual reports of the Héradsskagar project 1990-1994).

4. Arsrit Skégrektarfélags [slands 1960-1994 (Journal of the Icelandic Forestry Association 1960-1994).

5. Aztlun um skéggredslu med bdskap { Fljotsdal i N-Mul. april 1968 eftir Baldur Porsteinsson, Sigurd
Blondal og Einar G. E. Semundsen (Plan for forest planting as part of farming in the Fljotsdalur
commune in N-Miil. county - by Baldur Porsteinsson, Sigurdur Bléndal and Einar G. E. Semundsen).

6. Fljétsdalsaztlun eftir Sigurd Blondal (Fljotsdalur project - by Sigurour Blondal).

7. Framkvaemdir { Fljotsdal { tiu ar - { Arsriti Skégraektarfélags Islands 1980 (The ten year of operations in
Fliétsdalur - in the Journal of the Icelandic Forestry Association, 1980).

8. Frumvarp til laga um Héradsskoga (Act for the Héradsskdgar project).

‘ 9. Gardagrodur, 1981 - Garden plants 1981.

[ 10. Sérrit 3 tr Audlindir um aldamét (Offprint no. 3 from Resources at the turn of the century).

11. Skégrektarbok, 1990 (Forestry handbook).

Munnlegar heimildir (In addition personal communications from): Sigurdur Bléndal, Jén Loftsson, Helgi
Gislason, Rinar Isleifsson, Pér Porfinnsson, Prostur Eysteinsson, Pérarinn Benedikz, Sigrdn Sigurjonsdottir
og fleiri.
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